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DOCUMENTE MOUE, IN MARE PARTE ROMANESCI
RELATIVE LA

PETRU SCHIOPUL SI MICHAIO VITEZUL
DE

N. IORGA
Membru corespondent al Academiel Romano.

edinta de la 6 Novembre 1898.

I.

Norocul, din norocele acelea earl resplatesc cercetarile indelungate,
m'a facut sa gasese in 1894 corespondenta italiand §i grecesca, pe
care am publicat-o dupa doi ani de la descoperire in aceste Ana le. (1)
Era o nea0eptata respandire de lumina asupra vietii casnice, asupra
amanuntelor intime ale traiului intr'o familie domnesca de la sfir§itul
secolului XVI. in hartiile mele aveam Inca un- material mai bogat
asupra vietii in mtzilie a unui alt Damn roman in documentele din
Murano se oglinda vieta la Curtea lui Mihnea II, in cele din Inns-
bruck mai multi, de buctiti se vedea 41 cu chi istoria anilor
din urma al unchiului lui Mihnea, Petru $chiopul. Biblioteca Acade-
midi Romane posedafara ca indiferenta nostra lume sciintifica sa fi
dat acestui lucru cea mai mica atentiune, poseda o intrega cores-
pondenta grecesca §i romanesca de un pret imens, o parte din actele
sechestrate in casa lui Petra -Voda, dupa mortea sa, in Tirol, sail seri-
sori oprite din ordinul Archiducelui Ferdinand, guvernatorul acestei

(1) Tom. XVIII, p. 1 urm.
Anctiele A. 11.-117171. XX.Memoriile Seq. Istorice. 1
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2 N. IORGA 436

provincii, caruia refugiatul incepuse sa-i devie suspect. Documentele
din aceste doue comori vor forma cuprinsul volumului XI din Hur-
muzaki, tiparit in acest moment mai mult decat pe jumatate si care
va apare, de sigur, in tOmna anului viitor.

Dupa atatea descoperiri asupra istoriei unui Domn fard stralucire,
ar fi putut crede cine-va ca s'a Incheiat dosarul istoric al lui Petru

ehiopul. Totusi nu era asa : documente forte importante, grecesci si
romanesci, de aceeasi natura si evident de aceeasi provenienta ca si
cele de la biblioteca Academiei Romane, existaii Inca. Le-am gasit, con-
troland opera de adunare a lui Hurmuzaki pentru vremea care ma
intereSa, intr'unul din fasciculele despartiril «Turcica» a Archivelor
imperiale din Viena, la anul, forte rail ales, de 1586. Titlul fasciculului
e Miscellanea turcica». (1)

Despre aceste documente romanesci si grecesci voiti vorbi
Nu volts urma ordinea cronologica, ci ordinea, apr6pe corespuncjetore,
in care le infatiseza fasciculul. (2)

I. Numerul I (fol. 75) e, o chitanta a Banului Iani Cantacuzino.
Noua pentru publicul nostru sciintific, ea nu e noun pentru mine, cadi
volumul XI din Hurmuzaki cuprindea mai multe chitante de acest
fel. (3)

:Op.oX0761 Wu 6 'lioivrtis 6 privoc xi). 6 NotaXaoc 6 c5T6A.vtxw

and Tby TOY Ei.)patov TC6zeq, xat 0,71piaallev 'c toti[q] Haati St& TO
paxX-tjx:, cus xaOcbg &spay xaEt xpovov, Stx Scope ztXtaass 150.000, 24youv ixaTbv
nviiivta ztXtiSsc. xat &7:i) tr.6poc too a?.)0.itoto.; Toy

66vta, zat gzoilev atacy.by vet 70316V7,1 6 avepcork Too 'q TOY at,f6vzt !lac v7 rXe.--

p6vecat. xat at&. 17:-Otswg Do..)0Eag gitysy 7C1p050/ 611oXoyia. 'Ev

'IouXEou

Kat 'r avolOvi &arida, fiyouv at ixo..c6v rcsvrixoyza. ztXtetiec, iirXepW0v3av
Aszs[116pEct) riAty, 1588.

Kat
Tata acum traducerea sinetului :

(1) Shire. care legs pachetul e petrecuta printr'o hartie cu insenmarea: «Waren
den Turcicis von 1586 beigelegt..

(2) Pe cele grecesci le reproducem, indreptandu-le punctuatiunea si accentuarea,
cars eras arbitrare ; la cele romanesci am intrebuintat litere latine, pastrand in ci-
rilice numal semnele pentru a si d ; w e insemnat, spre deosebire de o, prin O.

(3) We cccxxxvi viii, cccxLivv, cu datele de 20 Novembre 1589 1 Fe-
bruarie 1590 (stil vechit).

/e
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7c65; &a-fir:711v
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437 PETRU $CSIOPUL MICHAIO VITEZIIL 3

Marturisesc ea loan Banul si Nicolae Stolnicul ca am luat de la Celebl
(TCsper-ii) Evreul postavuri si le-am impartit Pasilor pentru bairaclic, cum

dus pe rind, pentru 150.000 de aspri, adeca aspri o suta cinci-cleci de
mil ; si le-am luat ca din partea Domnului nostru Petru Voevod, si avem
invoiala sa vie omul lui la Domnul nostru, sa-I platesca. $i ca dovada s'a
facut sinetul de fatal. 1588 Iulie 28.

Si banii de mai sus, adeca 150.000 [de aspri], plAtit in luna lui De-
cembre, de ai intaiu, 1588.

*i
De desubtul sinetului insusi, pecetea lui Iani si a lui Nicolae. Cea

dintaiu e descrisa in Hurmuzaki ; a doua e formats din doue cercuri
concentrice: in mijloc, numele boerului, probabil, in litere turcescLiar
in afara, intr'un curios amestec de litere grecesci si romanesci: Nty.6-
Xocos INott+vos cniponTas Starostele Nicolae Romanul.

Pe dos, Petru Schiopul scrie: «cele Ovreah, iar Evreul 'lust* face
o insemnare evreiasca, a careia traducere e acesta (1) :

De la Petru Voevod, de la Bogdan [din Bogdania, Moldova], 150.000.
Documentul e scris pe o foie mica de hartie orientala.
Martorul Nicolae Romanul, staroste si Stolnic, nu e un necunoscut.

O scrisore din 8 Maui]. 1593 vorbesce de staruintele sale pentru re-
stabilirea in domnie a lui Petru Schiopul, si «Stolnicul» e mentionat
si in scriscirea romanesca din 10 Iulie 1593, pe care un necunoscut o
adreseza lul Petru Schiopul (ambele in Hurmuzaki, XI, la aceste date).

II. Num6rUl acesta (fol. 76) e iarasi o chitanta a Banului Tani:
1590.

'01.toXoTth iyth Ie.h.vv-tig 6 p.rectiog irtbc gX6:66: &7th Tbv 'kevrip flotac&. CrEszp.
7.'-Xtiasc; 97.500, 'Yawn ivev:vta. kr& xzi 7CEnontocita, ata aooXim Tor) a.606vzoc rot
2.'Tapotv Bogovaa., xzi 5z(uv.sv. =y.6, &my /min eig ztv Miroyeiotviav, vi toy 67)a-cs
6 6:60ivrtic co: aarpa. TOD. 'ArptXki(I) n. "vi.

In traducere, ea sung ast-fel :

Marturisesc cii Iani Banul ca am luat de la Aidin-Pisa 97.500 de aspri,
adeca noue-deci si septe de mil cinci sute, pentru slujba Domnului Stefan
Voevod, si avem invoiala, cand va veni el in Moldova, sa-I dea Domnul
banii lui. 1 Aprilie.

De desubt pecetea obicinuita a lui Iani.
Hartia, analOga cu cea pe care e scris numeral I, e de o marime

dupla.

(1) Datoresc traducerile din evreesce d-lui H. Bejarano, iar cele din turcesce, earl
urine* d-lui I. B, Seni, interpret jurat la Ministerial de Externe.
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N. IORGA 438

De o mans moderns e pus pe dos: «Turcica 1590z. Stefan, fiul lui
Petru-Voda, a fost numit Domn de Turd la 20 Novembre 1589 si uns
de Mitropolitul Gheorghe Movila la 2 (12) Februarie 1590 (1); iar tatal
sell a Orbit scaunul la 19 (29) August 1591, luand pe Stefan MI.-
preund cu dinsul. (2)

Aidin -Pala e Pasa de Aidin, unul din pasalicurile anatolice.
III (fol. 77). Cuprinde patru rinduri turcesci, cari sung ast-fel in

traducere :
<,Ori-care ai fi tu, Voevodul Moldovei, feresce-te §i bags bine de semi sa

nu dal' bani altora inainte de a plati datoriile
Jos, e scris : «26.) de o mina veche.
Cum se vede, e repetarea catre Petru Schiopul a unei prescriptiuni

obicinuite in Imperiul turcesc, prescriptiune care indatora pe datornicil
Porte! a o satisface pe acesta mai intaiu. inainte de a-.5i plati credi-
torii, Domnul trebuia deci sa-§I indeplinesca indatoririle luate fats
cu «statuh.

IV (fol. 78). Sunt septe rinduri turcesci, earl cuprind ceea ce urmeza:
Voevodului Petru, Domn al Moldovei.
Dumnecleil sa -ti dee sanatate si vista indelungata. Me inchin Domniei

Tale si poruncesc [ca] numitul Solomon, fiul lui (3), avend sa pri-
mesca plata de la Domnia-Vostra, ca unul ce a fost in slujba Domniel-Vostre
si aveti nevoe de dinsul, sa i se dea dreptul pentru slujba ce a facut si
sa mai remae in slujba Domniei-Vostre. [Iar] omenii ce sunt acolo, trime-
teti-i cat mai iute, fard zabava, caci, ass ne este dorinta cea mai ferbinte.

POte ca ordinul sa vie de la Marele-Vizir, de§i forma ar fi prea po-
liticOsa. ()mein!» de cari e vorba vor fi fiind ogelepii», ccasapii» turd,
car! venial" sa cumpere of in Principate. (4)

V (fol. 79). Cuprinde cinci rinduri turcesci, cu acest cuprins
Scopul acestei tescherele este [urmatorul]: Domnul Moldovei Petru-Voevod

a versat, din tributul ce datoria Inaltei Haznale, in sums de 2.180.000 de

(1) Cf. mai sus p. 436 nota 3; Hurmuzaki, III', p. 134-5 ; XI (sub press), Apen-
dice, la data de 23 Novembre 1589; Rev. pentru istorie, archeologie fi filologie, H,
p. 62-3.

(2) Hurmuzaki, XI (sub press), p. 318.
(3) Vocalisarea nu e data, ca tot-deauna in turcesce. Sa fie vorba aid de unul din

Evreii cei mai influenti de la Constantinopole pe acest timp, de informatorul am-
basadei germane, doctorul Solomon Tedeschi (Eskenasi)? V. Hurmuzaki, p. 153,
no cm, si XI, Apendice, passim.

(4) Hurmuzaki, XI, p. 221-30.
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439 PETRU SCHIOPUL MICHAlla VITEZUL 5

aspri (1), pomenita suma mai putin 300.000, care remasita de 300.000 sa se
platesca cat mai curind.

Pentru care s'a dat acesta tescherea, astacli, 9 Rebi-ul-Evvel 995.

«Teschereua» e din a doua domnie a lui Petru Schiopul, care, dupil
un raport german din Constantinopole, ar fi crescut tributul cu 10.000
de galbeni la numirea sa ca Domn in Moldova in anul 1582. (2) Ea
pOrta data de 17 Februarie 1587.

Interesul acestui document sta mai ales intr'aceea ca fixeza. in sfirsit
in chip sigur suma, pe care o platia Moldova ca haraciil la sfirsitul
secolului XVI.

Suma tributului moldovenesc era pang acum nesigura, deosebitele
isvore dand cifre deosebite. Asa, pentru a da cate-va exemple, Pa-
procki, biograful lui Ioan-Voda eel Cumplit, vorbesce de urcarea tri-
butului la 1574 pang la 120.000 de galbeni unguresci (3); un raport
venetian mentioneza, cu prilejul schimbarii de domnie de la 1582,
(Kobicinuitul haraciii de 100.000 de galbeni., (4) in opere moderne, se
intimpina iarasi socotell cu totul nepotrivite. (5)

$i eel o suta de mil de galbeni ai raportului de bail sunt o cifra cu
mult exagerata. Urmarind suma tributului in darile de sema pe cari
representantil Venetiei la Porta le faceati la sfirsitul gestiunii lor,
gasim mult mai putin decat atata. Ast-fel, la 1573, Garzoni insemna
35.000 de techini sail galbeni venetieni ; trei ani mai tarditi, aceeasi
suma se alla in relatiunea lui Antonio Tiepolo ; la 1586, Venier nu da
alta; in sfirsit, in 1590, Giovanni Moro scrie : 29.000 de techini si cave.;
iar Matteo Zane, in 1594, admite suma de 26.000 de techini. (6)

Pe de alta parte, un alt isvor sigur, Gerlach, da, la 1577, ca cifra a
haraciului: 40 'Ana la 50.000 de corone, de Kronenthaler, moneta a
careia valore era deci mai mica decat a galbenului unguresc, venetian
sail ture (sultaninul). (7)

(1) In original: ,21 iuk si 80.000 arcs'. «Accez e asprul; iar un iuk (povara)=100.000
de acre (Zinkeisen, Gooch. des osm. Reiches in Europa; III, Gotha, Perthes, 1855, p. 801).

(2) Hurmuzaki, III1, p. 78.
(3) in Papiu, Tpsaur, III, p. 215; cf. Gorecki, ibid., p. 215.
(4) Hurmuzaki, IV', p. 113, no. XXXVIII.
(5) Xenopol, III, p. 108 si 526-7; Balcescu, Ist. lui Micliaiu Maul, ed. I, p. 57-8.
(6). Alheri, Relazioni deg li ambasciatori veneti al Senato, seria a 3-a, I, p. 426;

II, p.,133, 316, 336, 441 ; III, p. 441.
(7)Gerlach, Taybuch einer in der Turkey sechsjiiri g en Riga. kayserl. Gesandtschafft,

1674, Frankfurt -.pe- Mein, in-A-p. 369, col. 2. Pentru raportul dintre cele done feluri
de tiller( galbeni, v Hammer, III, p. 733; Zinkeisen, III, p. 3f7, 790-800,

$1
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6 N. IORG 440

Cat puteati sä faca, la 1587, 2.180.000 de aspri turcesci ? Suntem la
trei ani de distanta dupa intaia falsificare oficiala a monetel otomane
ca valore de schimb §i ca compunere. Inainte de 1584, trebuiail patru-
(Joel de aspri pentru a face un taler obicinuit (nu un Kronenthaler, a
caruia valore era superiOra), §i galbenul, de on -ce origine, valora in
moneta de schimb turcesca §ese-cjeci de aspri. Un edict imperial
in 1584 galbenului o valore dupla §i pe de alta parte incepura a eir-
cula caspri noi», falsificati.de stat. Asprul scacjii necontenit ca valOre,
deli nu in progresiune regulata (1), pana la inceputul secolului XVII,
cand o mesura oficiala fixa cursul noil al monetelor mai grele ast-fel:
opt-cjeci de aspri pentru taler, o suta dour; -fieci pentru galben. (2)

In moneta strains, eel 2.180.000 de aspri ai tributului pe 1586, de
earl vorbesce terhereua din Februarie al anului urmator, ar face,
dupa echivalenta din 1584, 27.250 de taleri sail 18.166 galbeni.

Sumele acestea sunt inacceptabile insa §i ele. nu se potrivesc nici
cu socotela tributului Moldovei pe 1587 facuta de insu*i Petru-Vocla
intr'o notita, pe care o publicam mai departe sub No. XXII.

Domnul lnira acolo : a) trei-cjeci i nou6 de poveri §i 40.000 de aspri ;
b) alte opt poveri de aspri ; c) sese ultime poveri de acesta moneta.
Urmoza apoi o sums din datoria lui Iancu Sasul §i un dar extraor-
dinar facut Sultanului. Adeca peste 53 de poveri, sail 5.340.000 de aspri.

Ar e§1 ca Petru-Voda a plata cam indoit cat se cerea : la o porunca
pentru 18.166 de galbeni, el respundea printr'o trimetere de 44.500.
Evident ca nu se pOte.

Deslegarea e acesta Turcii cereal"' de la dinsul cifra traditionalei,
pe care o dadeair deci in aspri vechi, iar Domnul trebuia sä dea de
done on §i ceva atatia aspri, fiind-ca valOrea asprului scaduse mai
mult decat pe jumatate.

Daca mai adaogem §i mentiunea din raportul lui Polo Minio, gine-
rele lui Petru $chiopul, intors din Moldova sub Gaspar Gratiani, ca Mol-
dova platia inainte ca tribut 52 de poveri de aspri, adeca, adaoge el,
52.000 de smell (taleri ordinari), ajungem la conclusiunea ca tributul Mol-

(1) In 1591 umblau aspri noi, al caror raport cu eel vechi e curios ; erail mai
mari deck aceia (adeca ambii sunt dupa falsificare), si, in socotela oilor din Mol-
dova la acest an, se adaoge la on -ce sums in «aspri noi» cifra 8, pentru a ave
socotela in aspri vechi,. V. Hurmuzaki, XI, p. 221-30. In 1597, opt aspri Moen%
dupa Walter (in Papiu, Tesaur, I, p. 25), none kr.

(2) Cf. Gerlach, p. 220, col. 2; p. 253, col. 1; Hurmuzaki, IVs, p. 128 (sail III%
p. 90, no Lxxv) si mai ales Zinkeisen, III, p. 799-800; Hammer, IV, p. 347 ; aceste
Angle, p. 70, 79, 84; Crusius, p. 222'; Leunclavius, Annales, p. 84, 116-8,

:
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441 PETRU §CHTOPUL §I M1CHA1l VITEZUL

dovei era in epoca lui Petru-Voda de ceva peste 50.000 de taleri sau
ceva peste 30.000 de galbeni.

De desubt, aceeasi pecete turcesca ca si la n° IV si o alta in care se
cuprinde un scut purtand literele cIa) x 3> ('Iimeos ?).

Pe dos, scrie Petru *chiopul :
+ 18.000 as[pri] logat.
+ 8.000 as[pri iark logat.
Iar mai jos se vede, tot de mana lui, mai mic :
Tersihane Imin (sic) [in turcesce : Vistierul].

In sons invers sta scrisa o insemnare turcesca.
VI (fol. 80-1). Acest numer e scris in intregime romanesce, de mana

lui Petru-Voda. Pentru a-1 intelege, trebue spus, pe scurt, ca fostul
Domn al Moldovei a fost tras in judecata, pe cand se gaga in Tirol,
de doi «Hofdienen imperiali, adese-ori pomeniti in istoria torilor Ogre
la sfirsitul secolului XVI, fratii Joan si Pascal de Marini Poli, cars pre-
tindeati ca Petru le datoresce nisce bani, platiti dinainte pentru arenda
unor vami neincassate apoi din causa fugei Voevodului. Procesul se
desbata in primavara anului 1593 si continua, multamita dibaciei adver-
sarilor lui Petru, pang in Octobre al aceluiasi an, cand membrii guver-
nului Tailor Austriace Superiore trebuira sa dea o sentinta favorabila
Voevodului pirit. De done ors, in cursul acestui proces, in Aprilie si
mai tarcliii, Petru veni din Bozen la Innsbruck pentru arata drop-
tatea Archiducelui.

Insemnarea cheltuelilor facute de Voevod cu prilejul acestor afaceri
e documentul ce urmeza :

Cheltuiale Givai. Noe. 20.
+ 1593, Mart. Vattorrk (sic) Hertec (1), 12 om., 3 cai (2), 33 zili.
+ 312 gulni, 36 cherkite (3) faci.

+ panturu sulugi CS M6C6KE. (4)
+ pe pocrktol (5) timintari (6), 26 guldun, 24 cheraite.

(1) Herfece Duce (Archiducele Ferdinand); cuvintul precedent ar pute sh fie: invetatura.
(2) In original : of (sic) om, v cai.
(3) Gulden, Kreuzer. Pentru florini, Petru mai Intl ebuinteza formele: guldin.
(4) .Summe se chel[tuesc]. ?
(5) Nu inteleg ce pote insemna acest cuvint.
(6) Tidmaciii. Ca acesta e sensul cuvintului se vede din alipirea lui pe langa nu-

mele lui qTamw, care e vienesul Toma Scherzer, trilmaciul Domnului. V. Hurmuzaki,
XI (sub presa), no cccelortv.

7
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N. IORGA 442

pilata lui, 8 guldin.
+ 72 guldin summe.
+ 20 zili Iun[i] inti zili, 20 zili, tementar Tama§, 20 zili; 32 gulmi c *VAS
zili.

+ 16 gul. mila, posta, ducundu, venindu. Tama§.
+ 30 gulmi pilata tementarii.
+ de carti de pilata la Bolzan (1) se chel. 40 de gulme; 266 aceasta fata.
+ Iun[i] 19, chemat de Giva, se dus Vene(ne)tiia-1 zibavit .162 de zili ; al

zibovit; omen[i] 10, zeci, cai 10, zeci, 30 as[pri] 1 zili, 6 gul.; 30 as[pri]
de zili.

+ pa[n]turu a casei, 36 guldin faci.
+ 54 guldin cale deci. (2)
+ 3 cai cale, 20 guldin, 29 as[pri].
-F zivodu (3) de carti nemte§ti, 14 gulmi.
+ carte judechetork, 20 gulmi.
+ Gaper (4) 3 gulmi, 30 as[pri].
+ 4 gal[beni] cantilariia, 6 gulmi, 20 aspri.
+ Dohtor Sitireale (5) 100 de gulmi. 11
+ Mai 13 zili., Noe. 29 zili, cheltuiale 1 tal., 199 zil.; faci 232 guldin, 10 che-

raite neimul (6), cai, suluga; 9 guldi cheltuiale; 20 guldin.
+ cheltuiale le§ (sic) 63 zili, 50 as[pri], zili, 52 guldin, 30 as. on, 30 guldin

pilata.
Sulugele chel[tuiala].
2.237 gul.
+ 2.320 gul. §i 29 as[pri].

Cum se vede, Petru *chiopul s'a intrecut pe sine insusi in acesta
socotela, din care nu prea ese multa lumina pentru posteritate.

Fara sa aiba o insemnatate filologica de ore-ce acesta nu e o
nici una istorica prea mare (gaol se intelege ash de putin !),

documentul e de un forte mare interes de curiositate. Cine s'ar fi gandit
inainte de aducerea la Academie a celor-lalte socoteli de la Petru-
Voncarlesunt insa mult mai scurteca s'ar pute ave o colectiune
de socoteli autografe ale until Domn care .a precedat cronologicesce
pe Michaiu Vitezul!

(1) Bolzano, Bozen, unde states Domnul fugar.
(2) qDe-aci?.
(3) clsvodul,>.
(4) Dupa Gaq e ,tors un in, iar dupa per, un v.
(5) Doctorul Ciprian Strole, dat lui Petru ca advocat de Archiducele guvernator.

V. flunituzaki, 1. c., 1110 CCOCLXVI-VII.
(6) Minul ?

d- f f 4 . I ., 1.1! 1 Ti

, , : II

Xi
/ 1 II I , (

"I 1 r I 1-N,.

,.1 ) p L.

Is I

.
r .1

I

rI' ... I

) I .1:

.

,

.

                     



443 PETRU CIIIOPUL MICHAIO V1TEZUL 9

VII. Tot de mana lui Petru-Voda si cu particularitati de limbs ex-
traordinare e i documentul urmator (fol. 82-3), prin care Petru-Voda
se plange ca nu se aduce la indeplinire hotarirea data in favOrea sa
ce adversarii sei eterniseza procesul. Interes istoric insa are acest
document, si ince unul forte mare : e de observat mai ales tonul destul
de indrasnet pe care-1 lea exilatul fats cu Ospetele, si intru cat-va
temnicerul sett, Archiducele Ferdinand, unchiul imperatului Rudolf si
guvernator al Tirolului.

Pentru intelegerea lui, trebue adaos la lamuririle anteriere asupra
procesului cu vamesii ca Joan de Marini Poll, insarcinat in Marti°
1594 cu o misiune in Moldova si Tera- Romanesca, se folosi de influ-
enta diplomatica, ce castigase ast-fel; pentru a invia afacerea sa cu
Domnul pribeag. Din Cracovia, la 8 Maiu, el stria Archiducelui Ferdi-
nand, amintindu-1 de acest lucru. Dar el staruise dinainte Inca pentru
revisuirea procesului, mantuit, cum s'a spus, in favorea lui Petru-
Voda. (1)

Acesta, insciintat de plecarea «Givei» in Moldova, unde banuia ca
va pune la tale ceva cu Aron-Voda pentru a-1 tine oprit in Tirol si
a-1 smulge de la mezatul pretentiunilor de domnie din Constantinopole,
se planse Archiducelui prin petitiunea ce urmeza.

Petitiunea acesta nu e datata in conceptul romanesc, pentru ca acesta
nu e complet. Cunosceam dinainte traducerea germana, mai desvoltata,
mai formalists si intrega, care fu presintata Archiducelui guvernator. Ea
porta data de : Bozen, 11 Maiti 1594. Petru, care -5i Meuse, bolnav fiind,
cu o cji inainte, ultimul testament, vorbesce la sfirsit in partea al
careia concept nu-1 avemde banii ce-i are la nisce =Mastiff din Re-
se.'rit, de bola sa, de dorinta de a merge la Roma spre a saruta pi-
ciorul Papa de intentiunea-i de a se intOrce in Tirol. Traducerea e ti-
'Arita in acest moment in volumul din Hurmuzaki, la care lucrez acum
(No: DLxxxrv) si deci ar fi nefolositor sa me intind mai milt asupra ei.

Ca si numerul precedent, si documentul romanesc e scris intreg de
mana lui Petru. Ca si acela, e compus din done foi de hartie prOsta,
de fabricatiune apusena. Foile sunt scrise fie-care aprOpe in alt sens.

Tata cuprinsul :
+ Domne, rog domnetale se me asculta aceaste nevoia mele cu ceasta

Araguzele (2) ce me purtat pirk mini 9 luna ca on tilhar den judet den
(sic) judet, den tirgu gutirgu (sic). N'am fostu vinuvate for lucrule ce fostu

(1) Cf. Hurmuzaki, p. 184 si urm. si XI, buciitile de In Inconel»! mallet 1594'.
(2) Ragusanil: loan si Pascal.
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focut domniia nosturu domnetale, che n'am focut nicin on negotu tara dom-
netale; negot tocmele, cari se focut, Mulduva ; iark, se va tocmi Mulduva,
cari va hi Domneia iaste in Ora, aceala sa cavuta cui va hi detoriia ; iark
alti Do[m]n[i], iasit den Domniia, nu ia lege, ceri datori, cum sti tote lume;
domne, aceasta nu ia ascunsu; domneta focut aceasta lege, tirkmes pirk noi la
judetul domnetale 9 luna : tote ne judecate-ne cu derkptu cantilariia domne-
tale ff ne aflat derkptate nosturu; focut lege se ne piletes[c] cheltuiale nosturu.
Domne, [dom]neta multe cheltuiale avut-am cu ceia 9 luna, ferk de ru-
sine ce ne focut tara domnetale; acmu ass ne venit veste (1) onul de i-ai sicos
carte la judet, se nu piletescu cheltuiale nosturu; iark altu den§i dus la Mul-
duva, la tine Dom[n] acole, cu mare lavda i bucuriia celui Dom[n], cum Oprit
pirk meni tara domnetale §i multe ruqine focut miia ; acmu pohte§ti domne-sa
Hertecu se dat cherti de marturuia (2) : vor faci multe rkvu ; cu ceia cuvinte
se dus; domne, nu ia numele me, si numele domnetale Inca tiragi. De vor avuzi
cei dom[ni], vor cherkde; nu cherkde de alta, numai de aceasta cherkde §i vor
mira cum fac lege aceasta tara se piletescu detoriia, ce fac tiraba terki (3) :
poci intelege, domne, de aceasta : chendu-i am dus iavu den Domniia mele,
3 ai sintu, 3 Dom [ni] se sichebat a Mulduva (4), 2 Tara Muntenescu (5); nici-n
onu nu se tiraserk panturu detoriia; cum lege terki, pilete§t[e] cari Dom[n]
veni urma lui, cum stii tote terile lege, Mulduva la Munteilor (sic). Rog
domnetale se me chirkde : aceaste Arkgozeli bine stii lege terii, de fos[t]
avut o detoriia la minederk n'a fostu se imbila dupe meni; fostu ceri,
cu[m] alti detornici, da la tara, cum iasti lege terki ; iark aceasta Ara-
goceli sintu nemit la ceia Dom[n] imbila, cheltuiale celor Dom[n] dupe
mini ; bine sti domni, tine iasti Dom[n] ; tara teme-se de domniia lui ; de
noi §i de alti cherkde-vor cuvintu lui a Ragozele ; cum faci domneta lege
tarn domnetale, detoriia den Mulduva piletim noi tara domnetale ? Ase ne
pan domne (6), domneta se fim lenghe noi, che omeni stirkini (7) sintam,
erk limba, ferk de oche, nu conosti nimene; poci aduce minte, domne, noi
am lasat Domniia nosturu on de nevoia, on de buni voia ; de ver Intiraba-
ver de noi, vom sipuni sff mai binisor ; atunce intelege-ver domneta mai
bin[e]; Inse, domne (8), chendu n'am dus den Domniia nosturu, aceasta ne fos[t]

(1) *tens: .se
(2) Aron-Voda intervene in adever, dupe mortea lui Petru, in favorea Ragusanilor

(Hurmuzaki, XI, sub presa).
(3) Adech: ,datoril pentru treba terii., datoril de stat.
(4) In realitate fusese un singur Domn, dar Petru socotesce pe Petru Cazacul

(Iulie-Octobre 1592) si numera de done on pe Aron pentru cele done domnii ale
acestuia.

(5) Aleliandru-ael-Reil (numit in Iulie 1592) si Michaiti-Voda (numit in August 1593).
(6) Sunt stersi pe urma doff e.
(7) Ultimele tree litere sunt sterse.
(8) Aceste done euvinte suet repetate Inca °data.

gi

II stiff

si

t i 11
nu . ,

/

si

                     



445 PETRU SC111013131, FI MICI1Alt ViTEZEIL 11

ghendul nosturu, duce-vom Sara cherkstinescu: de vom afla on locu§or, pace
vom lecui; de nu vom afle, tiara siventului pape sintu manastiri, on cheti
locum de lege gricescu; merge-vom acole, vom §ede, roga-vom lui Domnezevu
penturu pacatele nosturu. (1) Acmu 3 ai, sintam aceasta tiara pert tiia vos-
turu ; silebozi venit-em, domne, acase de a gosturu (sic) (2), acase de a
gosturu (sic); sintu Dom[n] cherkstin; nime nu oprit ; ca no[i] multi venit;
rog domnetale, domne, nicin alt loc, nicin alceva venit nicheiar avut-am:
cheti-va chelciuc, nu multe; am cheltuit. Aceasta ia.

Pe margine, jos, rindurile find mai scurte, cine-va, pOte copilul Ste-
fan-Voda, a scris de forte multe on litere cirilice :

Pe fol. 2 recto, iar pe marginea din jos, la drepta, asemenea jocuri
de condeifi. Jos stint scrise cate-va cuvinte, sterse pe urma, din earl'
se intelege numai: «acolo».

Procesul cu Ragusanii a inceput in Aprilie 1593; petitiunea a fost
redactata trei- spre -4ece luni dupd aceea, dupa intOrcerea, prin Decembre
1593, a b'etranului Domn in Bozen, unde murl dupa alto cate-Va luni. (3)

VIII (fol. 84). Cuprinde mai multe rinduri turcesci, in parte nein-
teligibile in decalcarea pe care am luat-o de pe original. Dupa cat
se deslusesce, sunt intrebari de drept puse muftiului, si acesta iii in-
semna pe dos respunsurile. Stilul e analog cu acela in care stint
expuse principil de drept in privilegiile acordate nou6 de Porta in
secolul trecut $i la inceputul celui de fata. (4)

IX (fol. 85). Pe o .bands ingusta de hartie prosta apusena, avem
acum un alt catastich al lui Petru-Voda. Scim de aiurea la ce se refer.
E o parte din testamentul amanuntit, din cedulele testamentare ale
Domnului, care si-a redactat diata solemna in Bozen, la 10 (20?) Maiii
1594. In rdportele lui Ferdinand von Kilhbach, Viertelhauptmann al
Adigelui Inferior, in soma caruia era dat Ore-cum Petru-Voda, se afla
o sums de lamuriri asupra testamentului, asupra cetiril celor patru
cedule de catre tinerul Voevod Stefan, asupra Omenilor de casa ai
exilatului i banilor ce li sail dat la plecare. Aici notez numai ca
«dascalu», de care vorbesce foita, e preotul Tudose Barbovschi, care a
ajuns apol Mitropolit al Moldovei, iar «perintele Viledica» e Gheorghe

Mitropolitul lui Petru Schiopul.

(1) De aici scrisorea lui Petru se schimba putin.
(2) Cetesce: «de a nosturu..
(3) V. mai sus, p. 439-40.
(4) V. patru consultatiuni de acest fel, cu valore de lege, patru fetve in firmanul

din 1802 (D. A. Sturdza, D. C. Sturdza si Ghenadie Petrescu, Acte documents,
I, p. 255).
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lath acum documentul insugi, scris de la un capet la altul tot de
Petru-Voda :

+ 30 galbin ros se da dascalu, de vor se duca ; iark, de vor se lade cu
$tifan Voda, fare se da lefiqork cum pipana (sic) acmu; se lasat pick voia
lui; iark pe perintele Viledica se-i dat 50 galbin d'avor Si on postav bun,
se merghi sinatos undu-i voia lui. .

Pe Vo e scris, probabil de von Kiihbach : «Trifft die 2 Geistlichen am.
In volumul XI din Hurmuzaki se va gasi, in urma testamentului

citat, traducerea germana a tuturor cedulelor si, chiar la inceputul
el, traducerea acesteia. La data de 10 Maui]. 1594, s'a tiparit tot acolo
o a doua codula pastrata in original, relativa la ingrijitorul tinerului
Stefan-Voda, Musteta, i la cei doi clerici din insemnarea presents.

X (fol. 86). Sunt trei rinduri turcesci, scrise pe un petit pentagonal
de hartie orientala. Sensul, obscur si neinsemnat, e acesta :

«Petre. Spune-le iarasi s'a nu mai scrie cleat lucruri legiuite. Cererea aceea
am oprit-o. Vom scrie qi vom ceti i, pe urma, vom judeca sanatos.v

XI (fol. 87--88). E un document evreesc, scris in frumosh uncials.
Tata traducerea :

In numele lui Dumnecleii.
AIn facut socotela cu Petru-Voda si s'a gasit ca am primit papa Du-

mined, 19 ebat 5346, cinci sute trei-cleci si doue de mil epte sute opt-devci
de aspri. Pentru adeverinta, am iscalit aid numele meg: Moise, fiul lui
Eliezer reposatul.

Inca de la gelep doue-cleci §i trei de mil septe sute sese-cleci de aspri.
Inca de la .... sese-spre-clece mil de aspri.
Inca de la administratiunea din Galati opt mil de aspri.
Inca de la noue mil de aspri.
Acesta socotela a fost papa in cliva de Luni, 9 ale hind, iar anal [e] 5346.

In cliva aceea am mai primit clece mii pates sute sese-cleci. Carl fac, de toti,
§ese sute de mil.

Am mai primit, in cliva de Luni, a lui Tamuz, 5.000 (cinci mii) de
lei, fie-care ate patru-cleci de aspri, earl fac doue sute de mil de aspri.

«Moise, fiul reposatului Eliazer» iii faces socotelilo pentru lunile
Martie 1585Iulie 1586. Socotela e esacta. Pentru valo'rea in moneta
cresting a banilor, v. mai sus p. 440.

Tot pe fol. 87 (cele-lalte sunt albe) sta scris de mane. 1111 Petru
chiopul, pe jumatatea din stanga a hartiei, in sells invers : Alama-

nolu (1). Se sti ce logat.»

(1) Probabil: a lui Manolb,.

1 -ill
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XII. Acest document (fol. 89), scris iarasi tot de Petru-Voda, cuprinde
socotelile intre dinsul si Giovanni de Marini Po li (Giva). Din docu-
mentele din Innsbruck si cele de la Academie se scie ca asociatul
acestui Ragusan in arenda vamilor era un compatriot al lui, Domenico
di Giorgio. Nu inteleg de ce in socotelile ce urmeza numele cGivei»
e pus langa acela al lul «Begzade», afara numai data Petru nu tra-
duce asa numele lul Domenico insusi. In lipsa aprOpe desavirsita de
documente financiare din acesta epocain volumul citat din Hurmu-
zaki s'aii tiparit insa un catastich grecesc al gostinel si altul romanesc
al locuitorilor Moldova al contribuabililor, ambele din vremea lul
Petru 5chiopul (1),insemnarea de fates e de o nediscutabila insemnatate:

. [rupt] 15 zili, pana ia dam (sic) same lui Begzade si lui Giva, 30
povar asprk se da lefa pana (2) an la darabanilor, calarasilor.

+ 20.383 taleri (tar) arg[in]t, fer de lefe (3), ce fostu adetul (4) miia si lui
tifan Voda ; logat-am; se sti.
+ 7.683 tal[eri] argi[n]t (5) rkmas-a se-mi da.
+ 7.500 tal[eri] argi[n]t de postav darabani; rkmas se da postavu; se §tii.

1.500 tal[eri] argi[n]t se da cumas la Creciun.
+ 2.500 tal[eri] argi[n]t rkmas se da banului (6) ; se stii anume totu one.
+ 1.000 tal[eri] a[r]gi[n]t logat ficiori; adetu-1. ,1 (7).
+ 11.500 tal[eri] arg[in]t rkmas de vames Alecsi (8); logat suprk Begzade

§i Giva se me pileteseu ; se stii.

In alt sens, pe partea de jos a foil, in grecesce : F.tc -4/06-4 gypava,
7CEYTE . (neinteligibil) arrup6: 20.383 (9), u;.); aside 71.6..robev, amp&

2.000. 'Amp& 22.383.

Precum am scris, am dat . bani de argint 20.383; precum e scris mai
jos: bani de argint 2.000. [Total]: 22.383.

XIII. Pe o fOie mare de hartie orientala, indoita in doue (fol. 90-
90 Vo, 92 92 V°), se cuprinde o scrisore a lui Zotu Tigara catre
socrul ski Petru-Voda. Zotu parasise pe Domn, indata dupes stabilirca

(1) P. 219-20, 221-30.
(2) «Pe un*. (?)
(3) Dupes acest ctivint e teirsa litera
(4) «A datu probabil. N'are nimic a face cu vechiul Met, mina?,

Magnum Etymologicum, I, p. 309-10).
(5). Cuvintul e adaos sus.
(6) Iani, vistier.
(7) Pe dosul foil e serisa numal partea din stanga.
(8) Asupra acestui varnm v. Hurmuzaki, XI, p. 327.
(9) 20.383 e scris apoi ,tern repetat.

(v. Handel,
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acestuia in Tirol, pentru a se a§eza in Venetia, undo Grecii §i eel de
lege grecesca format, o colonie numerOsa (1) §i aveaii un Archiepiscop,
pe Gavriil Severos, Mitropolit titular de Filadelfia. De aid el adreseza
scrisOrea sa, datata: 20 Decembre 1592, indata dupa sosire.

0 dam §i pe acOsta in original §i traducere :
Tcp.ozaz; xat ivSofizazi n.6.0iYTC 7C0XX9ZpOrfitiiVE. Tip a.ii0Evzia coo xat Tbv (2)

r oXXoxpovv.ivo EziTav Boaz Tcpocxtva, SiOVTac Tby eeav rob fames.. iv siplivv,i. '9,zt
av eupg7is va pitestc xal wept iclas, pi zip SEvap.-tiv toy Soot xat WpriClixa Trjg

a;Osvzia cac ixaxa.6oS6071p.ctv xat li6patiev x6 'coin iStxo6g p.a; xi sviiXooc riffs
'Mania coo 3Xoug yepoos, p.a-XXov xi TOY Fran xbp 'ASap)., &rot) ax6p2 Siv *Ea*,
ay.: ioceV Sta zip tromp:, xat Siv Twig a36keas -vot civ Tpatiouv Sta rip Opa,
Gg calls zb ail/topic-qv xat aro rip 'fliTcoaf.vvi TOD' alit expo va biXOtLEY

17CO3)S6.C71 Xi i[1.14 ixtvo 3rou va 'pizopo5p.ev, gWS coo va rip ypaiLoov [vp. zip aziXXo-
p.sv. YAkXov, a.6061TC ITOXXOXpOloYitliVi, irapaxaXa rip a.313evzia coo Sta ixtvo Tb
xounoiipt Oirou grva tric aU0svzEa coo, vi xapzepicrov xE va p.ip ari1Xlic
xat.vava vat ta Saco, Stare, itvoaxt rb 6 ()sac -rbc filisare xat

ata cropa. p.Ovoy curt Izap.ev, OkEyo 7rokk5, arb zip a.?)esvzia aou, zb -icsiX-
Xa.p.ev To 'c zb M6cxo6o picx iteSi.a ata va s6TaXop.ev xi 'tit's xop.azt pout, &v Sócrrip

eibq Tet Cowper xat rapt 6 esbc lies6pyi Isbc fipicza crrivo-popet.tivl. ap.E, Onere

Somp 6 eibc xat EX9oDv za xo7CiX-11%, Ta ablOV,SV &rot) xi. 3.v Wpioric. "Erepov
vi 6 0-26; va rokX,yir,ovil Ti1v a2)0svzia cac. 11-rivt Ants:plot) 20.

Pe margine :
ETiXo xi Tby (sic) &roe i4plice.c TOY esoSOctov.

In alt sens, in lungimea hartiei :
+ 'AXX' abeivTC, (Evocxe Tcbc Siv 7rair xbp 'ASap..tc vi vac vo6 azi-

)ap.s zb (pap.a not) p.a; gxa.p.ss aAevzEa. aou, vac coo ilfpepa ,c6 warn.
-710S.XSY va (pan aaurav, xat rbv arias 'c 'thy KapavzCa 'Ap.avizt, gtoc ro5. va
criikfic a;')Oevz:x coo walla Ya p.oD zb aaat, xat, av opicts, (pain va zb Xi6o.

Adresa:
Toy) TC1120TiT01) OtaiVTOC 'Icoavvoo DiSc ztplos SoOst.

+ Prea cinstite i marite Domn al nostim, care sa traescl multi ani. Me

(1) De 4.000 de omens (dupa. Crusius, Turcograecia, p. 207). Pentru Severos, v.
Hurmuzald, XI, p. 439, nota 2.

(2) Dupa acest cuvint Coors un p..
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inchin Domniei Tale si lul Stefan-Vode, care se* traiasea multi ani, rugand
pe Duninecleti sa to tie multa vreme in sanatate si pace. Dace* vrei sa afli
i despre noi, cu puterea lui Dumnecleil si cu voia Domniei Tale am sosit sa-

nk* si am gasit si pe ai nostri si pe prietenil Domniei Tale pe toti sana-
tosi, mai ales pe dumne-lui parintele Adam, care Inca nu s'a dus, ci a avut
zabava pentru scrisore, vrut s'o scrie pentru moment, cum vei afli
si de la Sfintia Sa ; dar cred ca se va face, si ne vom sirgui si noi pe cat
vom pute pang ce vor scrie-o, ca s'o trimetem. Alta, Domne, care se* traesci
multi ani, me rog Domniei Tale, pentru cusurul (restul) acela, care ti-am
remas dator Domniei Tale, sa me astepti si sa nu trimeti la mine pe tine -va ca
se i-1 dau, caci DUmnecleil scie cat suntem de strimtorati, si n' avem acum nimic,
caci multul, putinul, ce-1 a veam inainte de la Domnia Ta, l'am trimes la Mosco-
via cu copiii, ca se* scotem si noi o bucata de pane, dace* va da Dumnecleil sa
traim, si acuma Dumnecleil scie cat suntem de strimtorati. Insa, cand va da
Dumnecleil si vor veni copiii, vom pute platim unde vei pofti. Alta nu
mai este, si Dumnecleil sa ye tie la multi ani pe Domnia-Vostra. 20 Decembre.

Zotu Spatarul.
iti trimet si boiaua albastra (?), ce miai cerut prin Teodosie.
Dar, DOmne, afli ca dumne-lui parintele Adam n'a vrut se* trimetem seri-

sorea ce ne-ai scris Domnia Ta, ca ti-am adus sipetul, ci a vrut se* aerie el
scrisorea, si a lasat-o la Caragea Amanati pans ce vei trimete Domnia Ta
scrisore sa mi-o dee si, dace* vrei, scrie sa ni-o dee.

Adresa :

Prea cinstitului Doinn Ito Petru Voevod, se* i se dee cu cinste.

Scrisorea e intrega de mana lui Zotu; de desubt e intiparita pecetea
Spatarului: doue ovale cu marginea cuprinclend o mana care
tine spada si inscriptiunea : [Z]avos TC-Tripa; (?). Acesta sabie se vede §1
pe portretul lui Zotu publicat de Doroteiti de Monembasia §i reprodus
in <Cuvente din betrani» a d-lui Hasdeil (1); o mai intilnim si pe
placa mormintala a Spatarului la San Giorgio dei Greci, biserica or-
todoxa din Venetia.

Popa Adam e un Cipriot rescumperat de Petru-Voda de la Tatar!
si unul dintre eel dintai curteni cari parasira pe Domn la Bozen.
«CopiiI» de cari vorbesce scrisorea nu pot fi in adever copiii lui Zotu
si ai Domnitei Maria ; din casatoria for nascut, se pare, numal
patru fete: Fauna, Zamfira, Ruxandra si Isabela, pe cari le pomenesce
testamentul din 14 Martie 1599 al tatalul lor. (2)

(1) I, p. 185.
(2) Sathas, Bibliotheca graeca medii aevi, III, p. xcvvi. Cf. Hurmuzaki, XI

(sub press), passim.
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XIV (fol. 91). Doue rindurT turcesci, cu acest cuprins enigmatic:
cFeresce-te de necredincios, cad I i va da mult de lucru; insa necredin-

ciosul acela imi este de trebuinta mie.»
Pe dosul bucatelel de hartie patrata, de fabricatiune orientala, se

cetesce :
Ton zartizov.ait,r465 tb sopirti iro Till gcsuXey 6 pcoa-36; Ty) tricpazEv. Ham&

Suretul hatihumaiumului pe care Sultanul l'a trimis lui Ibrahim-Pasa.
Sultanul e Murad III, iar Ibrahim ginerele acestuia, sotur Princi-

pesei Aise unul dintre Vizir)." ; era Slav din Canisa si fusese guver-
nator al EgiptuluI, cu care prilej Rich. o stralucita campanie in Siria. (1)
«Necredinciosub s'ar pute sa fie Maanoghli Drusul, Domn de Saida
(Sidon), Sur si Akkon, ale caruia teritoril furs pradate de Ibrahim in
expeditiunea mentionata. Se scie ca Drusil sunt nisce misteriosI eretici
al Islamului.

Presenta acestui csuret» intre hartiile lui Petru $chiopul (nu e de
admis sa fie amestecate printre ele si documente de alta provenienta)
arata ca Domnil nostri de la sfirsitul secoluldl XVI ()rail bine infor-
mati de la Porta, precum trimiteaii la Porta necontenit informatiuni
destul de bune. (2)

XV (fol. 93). Acest numar e scris iarasI in Intregime de Petru
e Inca o remasita a archivelor financiare ale Vo.evodului. Cu-

prinde trel insciintarI scurte ale lui, privitOre la arendarea vamilor
Moldovel catre Giovanni de Marini Poli, la scutirea de vama a unul
curtean in sfirsit, la o danie de stupi facuta arendasului de vami
Ragusan. Data cand Giovanni e aratat ca a luat vama e aceeasI ca in
marturiile boerilor moldoveni publicate in Hurmuzaki, vol. citat, la
data de «1593, prin April,.

Tata acum documentul, cuprins pe o foie de hartie orientala :
+ Am dat vame lui Giva se ghirigescu vadurk (3) si sicalele (4) si rkial[e] (5);

se asculta tot. 7098 [1590], Avg[u]s[t] 15.
11,

+ Aceasta om, anume Ianachi, iasti al mevu; in lat (an) (6) pace de vame.
Ghin[ar] 4 [1591].

(1) Hammer, Gesch. des osm. Reiches, IV, p. 136-7.
(2) Ve4i-le, pentru Petru Voda, in Hurmuzaki, ai XI, passim.
(3) Vadurile.
(4) Scalele, achelele, porturile. Socotela grecesca a gostinei pomenesce scala Isac-

eel,. V. Hurmuzaki, XI, p. 230; cf. ibid., p. 229.
(5) Riele, riurile probabil.
(6) Pate Petru a vroit sa aerie
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+ 100 sutup se dat lui Giva. Avg[ust] 7.
Pe V", e scris, tot de mana Domnului:
«Aceasta cherte iasti sachezu-hokemd, (1)

XVI (fol. 94). Pe o foie mica de pergament se gasesc opt rinduri
ebraice, unciale :

Traducerea for e acesta :
Ed David, fiul rabinului Rebi Abraham, si mostenitorii mei insciintam pe

toti eel ce vor vede acest inscris al nostru ea curtea, dijma i cele-lalte propri-
etati, ca si actele de transmisiune ce erati ipotecate la noi, de la , sunt libe-
rate de catre not pe deplin, cad am primit banii pentru earl ne fusese ipo-
tecate; asa ea [nu avem] nici o pretentiune asupra proprietatilor pomenite.
De aceea am dat scrisul nostru la ... [ea sa-i] fie spre folos acum sari in viitor.

Pentru adeverinta lucrului ca aceste proprietati actele de transmisiune
rescumperat in cliva de a patra a Sambetel [Mercuri], 4 Kislev, anul

5132 (sic), la mia a §esea [1571, Novembre Decembre ?].
David, fiul rabinului Rebi Abraham.

Probabil -- din nenorocire, numele pers6nei nu se p6te vocalisa cu
siguranta e vorba de vre-un amanet al lui Petru-Voda catre David,
fiul rabinului.

XVII (fol. 95). E o chitanta, eliberata in numele lui Petru $chiopul,
de representantul acestuia la Porta, Capu-Chehaiaua Duca, a caruia pe-
cetie eliptica, cu marginea festonata, cuprinde in cercul interior ima-
ginea unui lett si in eel de afara legenda : A057MC TO5 LIEILop K. hellos

X; (?). Acesta pecete ne face sa credem ca Duca din chitanta de fats,
«Duca al lui Dimu>>, nu e altul decat «Dimov, Capu-Chehaiaua lui
Michaiu Vitezul, omorit in chinuri de Turd la Constantinopole, dupa go-
nirea marelui Domn muntean din Ardel, la 1600. Cele done rapOrte
venetiene earl' ne vorbesc de teribila lui ducere la morte strapuns
de cutite in brate, cu carnurile atarnand in bucati, cu ranile arse de
faclii in bataia vintului, cu urechile taiate ne spun ca «Dimov era
cretin din Pera. Pe cand nenorocitul se chinnia in carlige, Hafiz-Pala,
urzitorul nenorocirii lui, puss sä-1 impusce. (2).

Textul chitantei e acesta :
+ 6 detect 6 muutC1.7.7totc 1:6 zbc anb TOY Mazouv.cim

TCotio5o: Ziorpn. xtXtiacts 30.000, oryou[v] ..)!tkcact; tptivm, va Ta Slat 6 gi.)06vrric
p.ou 6 IliTpo Bogoaac, twos v& 7c6tit Ov.oXoyEn. v.o,) sic rip M7roi3owEn.,

(1) Adeed pole: formula sentinIei, (sachtec &tritium).
(2) V. Hurmuzaki, 1V2, p. 32 (sail, mai bine publicat, p. 252) j 34.
Ana tele A. Rom.--T. XX. Memoriile Sect. Istorice.
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rapt Ti. carpi. TOO koc xiNivcr. 5a too, xat ata Tb ps6ea x7.0 aX710-ii; iialloys TO

napb 6v.okoi6. M-ipt Noel p.1*00 13.

Marturisesc eu Duca, Capil-Chehaiaua, cum ca am luat de la Mahmud
Ceuf}ul 30.000 de aspri, adeca trei-cleci de mil, ca sa-I dea Domnul meu
Petru Voevod; cand va veni [cu] marturisirea mea in Moldova, sa iee banii
sei fara vre-o vorba. Si pentru aceea intaresc eu §i marturisesc ca in adever
s'a facut acesta. Novembre 13.

Chitanta e scrisa pe o foie mica de hartie orientala.
XVIII. Urmeza o chitanta noun a banului Iani (fol. 95 (1) +- 96).

fleas.
1589.

'(11,o),o76) ipso Akivoc, it an..6n. alto TOY 0s68opov tori IlopeXtort
awry/ 100.000 ata rip aoto,Eav to7 a.60.EYT05 Xre7,-ivot) 13os6avax, xoti.
116v, 3tv es rip Afro(aaviav, YO thy Od)st 6 c60.ivt-rc TETi.Y05 Hog6va7c,- apo-

coils 66)01 zai aXXouvdiv, airb Tb xaTcXip TIC To6rogg.c,
xciciaac ixn.tov, zal, gamey th. Noev.6p(y)

Pe Vo: 'EtEpsv 40.000 60.000.
fn traducere:
+ Marturisesc eu Ioan Banul, cum ca am luat de la Teodor al Poreliotului

100.000 de aspri pentru slujba Domnului Stefan Voevod, §i avem invoiala,
cand va vela in Moldova, sa-I dea Domnul Stefan Voevod of ; dupe cum va
[pate sa-I dee] de-ale altora, din judetul Tutovei, adeca o suta de mii ;
0 a dat banii. 22 Novembre.

Pe V 0 :

A luat 40.000 ; au remas 60.000.

Documentul e scris pe o fOie mare de hartie orientala i porta pe
cetea sciuta a Banului Iani.

Pe V0 se mai vede i urmatorea insemnare tare «30.000. . . .»

XIX (fol. 97). 'artist o chitanta a Banului Iani, din 1590.

1590.

'Oti.oXo16 Eith 'Itoavvyi; 6 Alniyoc ata.; ag."-;cc aib 'thy TOY

tb 'Aytilscciril (2) &csrpa. ,table; 129.790, firms lonely abcg. &cope inthxolto:
ivevileca &à rip SouX(v.v to6 7.;)06,Pro; XrL.r.g.v Boseavag., gzoTav ath.v.bv
ran itp66wrot Curb rip Xop67.7., ;tees: 37COU T6t 150.00`) v.prf.6,)

(1) Din gre§alti de paginatiune, sunt doue foi 95.
(2) Localitatea acesta nu mi-e cunosetitil.
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De desupt, mai mic :
'Av.6i iki6ccitsv 6'yro5 tilv 766 tiazaptcp,vou BXiv; Bos.66van.

7r.pa,..r (sic), fiyoDv 7tkEop.c. ro5 titpoo.

In traducere :

1590.

+ Marturisesc eu, loan Banul, cum ca am luat de la Costa Casapul de
la Aiacapi 129.790 aspri, adeca o suta doue-deci i noue de mil s6pte sute
noue-deci de aspri, pentru slujba Domnului Stefan Voevod, si avem in-
voiala sa iee of de la Soroca, unde vor luh ci altii. 30 Martie.

Inca am mai luat de la dinsul la mortea reposatului. Vlad Voevod 3.000
de aspri, adeca pentru ingraditura mormintului.

Vlad Voevod, fiul lui Milo§ Voevod si nepot de frate al lui Petru
Schiopul, numit Domn la Constantinopole peste Muntenia la 19 Iulie
1589, murl peste putine chile, la 6 August al aceluiasi an, de otrava,
cum s'a creclut. (1) La mortea lui, Stefan-Voda nu era Inca Domain Mol-
dova. Trebue admis deci ca, pe cand chitanta insasi e din 1590, ada-
osul nu constata un imprumut nou, ci amintesce numai o primire de
bani anteriord.

XX (cuprins in numerul precedent). Pe o foita de hartie apusena
se afla urmatOrea traducere italiana a unui document grecesc, aflator
in Biblioteca Academiei Romano si pe care l'am tiparit in volumul
citat din Hurmuzaki, No. cccxxxviii, p. 208. Data completa e, cum se
vede din textul grecesc, 1 (11) Decembre 1589.

Johan Bannos ha recevuto de un Hachumat Zelepi, ganicero, asperi 31
miliara de asperi, chon patto, come tornera in Boldania, di renderli.

XXI (fol. 98). Pe o foita de hartie orientala se afla ultima chitanta
a lui Iani. Porta data de 15 Decembre 1589 §i e eliberata §i ea in nu-
mele lui Stefan-Voda.

1589.

+ `Ov.oisoici) iTeo 'Io7vv-r1; 6 Mzivos .7ubs gA.o& &7:6 Tbv .1:ovOtvitraY, Tay aasX-

Sv Toy 7Cao6a[oo], asipa ztXtias; 189.300, toov ixo:Tav 6faciptx via. xott aanpa

(1) Asupra lui Vlad, ca §i asupra tuturor personagiilor mentionate in partea in-
taia a acestui memorize, v. memoriile mele din Analele Acad. Romdne, ser. a 2-a,
Mem. Sect. Ist., XVIII si XIX si articolul 00 familie dornnescci in exilic), publicat
in revista Vatra, anii I si II (va reapare, cu totul prefacut, ca prefata a volumului
XI din Hurmuzaki). Am mai luat sciri din raportele imperiale din Constantinopole
inedite, can vor apare in Apendicele volumului citat.

SI
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Tptaxacnn., at aouXiav To0 /.60 tyro; to Driloav Bogov67., v. d g-pop.ev atap.ov,
ihav el; Mrcriactviav, va T69 air,--fi 6 COMYT-fic T6: 5.1z..pn. zoo 'ice; vzi:.;

lion mass 'rob Ma.vcEoo. x71 Ta 6Xi6ap.6v As-466pEy

Marturisesc eu, loan Banul, ca am luat de la Sinan-bei, fratele ceusului,
189.300 de aspri, adept o null opt-cleci none de mil trei sute, pentru slujba
Domnului Stefan Voevod, si avem invoiala, cand va veni in Moldova, s5-i
dee Domnul asprii lui pand la 15 Martie; Si i-am luat la 15 Decembre.

Jos, pecetea cunoscuta a lui Iani.
E de observat un lucru: tote chitantele lui Iani stint din Novembre

1589 pans, in Martie 1590, si cele din voluinul XI din Hurmuzaki (1), si
acestea. Ele sunt iii legatura evidenta cu cumperarea domniei pentru co-
pilul lui Petru-Voda cu implinirea fagaduelilor date cu acOsta ocasiune.
Nu se Foote fixa in ce legaturi se gasira de la 1589 la 1591 cei doi Domni
ai Moldovei, insa e sigur ca Stefan impartia veniturile. terii cu tatal

avea socotelile i veniturile sale proprii ; chitante se dedeati de
Vistier, cand pe numele unui Domn, cand pe al celui-lalt. 0 diarchie
cu totul ignorata pana mal deunacji si care nu e fare interes.

Chitantele acestea mai arata i mecanisthulfinanciar al unei dobandiri
de tron. Din ele se vede tine imprumuta banii $i cu ce avantagii si
garantii. Ele intaresc afirmatiunea cuprinsa inteun raport venetian de
pe acest timp, ca sumele necesare pentru a castiga obrazurile de cinste
constantinopolitane emit puse la dispositiune (de casapii din Constan-
tinopole, earl' iii primesc inapoi banii, cu mult castig, luand in be vite
de taiat (carnazi)h. (2)

XXII (fol. 99). Ultima din bucatile relative la Petru $chiopul, pe care
le-am descoperit, e o socotela autografa a Domnului e o insemnare
a sumelor trimise de dinsul la Constantinopole pentru tribut, in anul
1587. Intre aducetorii banilor la Porta figureza Ureche, Nestor Ureche,
atunci Clucer, Nicolae Stolnicul, pe care l'am intilnit inainte, Stanciu
Aga, pe care-1 aflam ca Vornic intro tovarasii de exil ai lui Petru-
Voda, Dumitru Postelnicul, care nu e Marele-Postelnic, locul acestuia
din urma fiind ocupat de Bruti, «Brut» cum i se 4icea in Moldova. (3)

Documentul e scris pe o fOrte bung hartie orientala, ingalbenita.

(1) V. mai sus, p. 436 nota 3.
(2) Hurmuzaki, flro, p..108, no xxv.
(3) V. documentul lui Petru, dat din Ia0, 8 Maio 7095 (1587), la Bibl. Ac. Rom.,

Pecete 54,

nyiyin rise
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39 povar si 40.000 asprk ; se stii.

+ Ai 7095, luna Mai, am tirkmes haraciul: 39 povar si 40.000 asprk, cu Urkke
culcer; dat cu Nicole Sitolnic ; se sti: 8 povar as[prk] supra iark.

100 cai detoriia vek[e]; se stii. II

+ 6 povar asprk am tirkmes cu Sitanciul Aga. Sept[emvre] 14.

+ 5.000 tal. am tirkmes cu Ivan Usar, Ianancul detoriia. (1)

20 povar am tirkmes cu Dumitri Postelnic Paratul. Sep[temvre] 10.

II.

In Analele Aeademfel Roma' ne (seria a 2-a, t. VIII, sec(iunea a 2-a),
d-1 D. A. Sturdza, caruia istoricil i filologil nostri ii datoresc si pre-
senta la Academie a «Actelor lul Petru $chiopub, a publicat, cu fac-
simile, creditiva romanesca data de Michaiii Vitezul celui dintaia din
solii trim esi de dinsul la Praga, Grigore Balog Postelnicul, cu care a
mers si Iovan Marcu din Ragusa (Dobrovniki). Pe dosul unor documente
tiparite in volumele III si IV din Hurmuzaki, se mai gasesc Inca insem-
nari romanesci de mana Domnului : a§a, la conditiunile puse de Andreiii
Bathory Turcilor : gee-au trimes Batkr Andreius la pkratul turcescu
pkntru paces= (2) si la respunsul dat de Michaiti lul Basta dupa lupta de
la : (pasa (?) ce-a trimes la Bastea. (3), la scrisorea lui Guilhen
de San-Clemente, ambasadorul spaniol la Praga, catre Domn : cde la
solul $panei carele lade lkngk tmparatul». (4) Asemenea insemnari
se gasesc pe alte documente inedite, earl vor apare in volumul
XII din Hurmuzaki, pe care-1 pregatesc si care va cuprinde numal
contributiuni noun la istoria lul Michaiii-Voda. Pe dosul unei scrisori de
felicitare a Electorului Archiepiscop de Trier, Michaiii insusi 'Ate scrie:
«de la hertegu Vlkfca of Trevir>; iar pe dosul unor sciri trimese Dom-
nulul la Praga de Ladislaii RakOczy, se vede, de mana lui Michaia :
cde la Racovti Laep.

Michaiii-Voda scia pOte turcesce (5); mó indoesc insa data era cunos-
eetor al limbei slavone. Dupa cucerirea Ardelului, situatiunea sa blab

(1) Iancul e Iancu-Voda. Cu Wawa' deci a pretins tot-deauna Petru-Vodtl, in cursul
procesului sett cu Ragusanil, ca datoriile tronulul nu erati personale in Wile nostre
(v. actele procesultil in Hurmuzaki, XI, la anul 1593).

(2) Hurmuzaki, HP, p. 322.
(3) Ibid., IVY, p. 22.
(4) Ibid., p. 43, no xxm.
(5) Comisaril imperials Ungnad i Michail Szekely afirm4 acesta inteun raport

1+
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tandu-se, relatiunile diplomatice ale Domnului devenira intinse si
multiple. Michaiil nu intelegea insa nici nemtesce, nici latinesce, nici
unguresce..Scrisorile pe earl le primia eraii multe trebuiail
sa, fie traduse, si traduse, pentru a fi pricepute de dinsul, in roma-
nesce. Instructiunile pe cari le dadea Domnul trebuiail sa fie redac-
tate in aceeasi limbs, pe care o cunosceail si agentil sea straini, Greci,
Ragusani, Serbi. A trebuit deci sa existe o intregd bogata si intere-
santa archiva romanesca a lui archiva pe care nenorocirea
ce se arunca asupra puternicului Domn, ratacirile .din urma ale tur-
buratei sale vied o imprastiara. Un fragment din aceste archiva era
documentul descoperit de d-1 D. A. Sturdza. Alte remasite stint cele
septe lungi documente romanesci, de o insemnatate filologica si is-
torica usor apreciabila, pe care mi dat cercetarile din timpul
unei vacante cu noroc.

Tote septe se gdsesc in adaosul (Nachtrag) la pachetele Turcica
1593-1600 din Archive le imperiale din Viena.

Le public in ordineacam desordonatain care se gasesc originalele.
I. E un cafet de patru foi, cusute sus cu sfOrd (fol. 199-9 Vo,

212-2 Vo, 213-3 Vo, 229-9 V° din fascicul). Hartia, fora filigrand, e de
fabricatiune apusena. Sunt alba foile 213 Vo si 229. Pecetea rosie, care
se afla intre iscaliturile lui Michaiu Vitezul si Carlo Magno, e rupta.
Michaiii-Voda insusi a scris pe fOia «Ce-au dus Ca' Mango».
De desupt, intr'o scrisOre mai noun, se cetesce : «16. Quid locutus fuit
cum Carolo Magno Michael Vayvoda.» Iar, in fats cu aceste rinduri
latine, ceva mai sus, stn insemnat anul 1600..

Documentul incepe cu fOia 199 V °.
Pe fol. 229 Vo par a fi fost scrise cate-va cuvinte cirilice cu creionul

si apoi sterse. Sus, se vede un A latin.
E anexata la acest document o traducere latina, destul de buna,

sub care e iscalit : .Ladislaus Iordai manu propria, C. R. translator
valachicus aulicus», la 16 Februarie 1823.

1. intkiu, ckndu au venit Pktru Armeanul la impkratul, el au cersut 10
rkspunsure lu Mihaiu Voevoda, si au zis impkratul : ce va pohti Mihaiu
Voevod, tot sit fie pre voe Domni-Sale. +

2. Ce-au cersut Mihaiu Voevodk de la impkratul? Cersut-au 2.000 de pe-
destri, 2.000 de cklkras[i], si skntu ; ce, cum veri zice, sta-vor au merge-vor.

3. Rkspunsu. Impkratul au strknsu sobor toti domnii, vlkclicii, piscupii
si arhiiduchi si toti ai impkratului, pentru credinta si pentru bine ce au
fkcut Mihaiu Voevodk Impkratului si e-u slujit, ca sk-1 ajute impkratul ;
erk impkratul SK-I dea ce va pohti Mihaiu Vodk.

Michaiii-Vod A,

le-au

dintaiti :

§i
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4. Rkspunsu. Ce va pohti Mihail Voevoda de la impkratul, sit -i dea, care
cetkt i va plkcea ; insk mai multu sk-i dau pkntru atkta bine ce mi-eu fkcut
Mihail Voevoda.

5. Rkspunsu. Au zis impkratul vi tot soborul vi svatul, pkntru vitejie ce
au fkcut Mihail Voevoda vi destoinic, am zis sit fie Mihaiu Voevodk craiu,
si fiiu situ ere craiu.

6. Rkspunsu. Zis-au impkratul sit insure pre Pktrasco-Vodk vi Sit dea
din ruda impkratului, care-i va fi voe, vi sit -1 fack fecior al impkratului,
si sit fie al impkratului.

7. insk, de va fi voe lui Mihail Voevodk sa trimeatem omeni la margine,
sit pkzesck, ca sk auzk alalti impkrati vi domni Ck tara este a nostrk, ere
Mihail Voevoda este ispravni[c] preste toate, Ck sit inteleagk vi alalti im-
pkrati cum este Mihail Voevodk ispravnic, sit nu mai fie certk vi strick-
ciune. +

8. Rkspunsu. Eu impkratul la Domne-Ta Mihaiu Voevodk rog te, in cestu
rkndu sit nu mergi la Moldova, ck am inteles Ck au dat cantelerul din Levi
voe lu Jigmon craiu Sit strkngk oste. Nu e vreme-acum se ne batem cu
Moldova, ek Turcii stau in spinare nostrk, ere, se ne vom bate cu Moldova,
noi sit lkskm Turcii; erk noi am inteles de un boeriu 111* NM Sari (calm), si are
un fecior ci imblk iscodk in Cara lesasck, de spun la noi tot ce fac ei. +

9. Rkspunsu. Eu, impkratul, zic, de veri vrea Mihaiu Voevodk sit fac pre
lire tku craiu in Ardeal, eu impkratul sk trimet omul mien credincios sk
fie impreunk cu fiiul DomneTale, si Domne-Ta iar yeti lksa omul Domne-
Tale credincios. Erit Domne-Ta sit fii ispravnic preste toate ostil[e]; iark, ce
veH pohti, tot va fi pre voe Domne-Tale, voiu da inch mai multu de ekt
veri pohti.

10. Rkspunsu. impkratul au trimes la Franta, la Spanea, la Papa vi la
toti mai marii de bkrbktie vi de vitejie, ce esti al doile Alecsandru, ca sk
te ajute cu bani vi cu alto multe cinste imfrum[u]setate ; ce vor trimete ei,
ajutoriu, bani, erk eu inch de 3 on mai multu.

11. Rkspunsu. Pkntru vrkjmas ce-au fostu mai denainte vream[e], sit aibk
multi dosadk.

12. Rkspunsu. Multu rog te, carei au fostu acie mai nainte vreame de au
gonit crkiasa, de ti skntu drag, sit prinzi pre Iambru Diiak ; ce sk nu-1 las
nice cum, ce multu sit -1 pedepsesti.

13. Rkspunsu. Alta, rog pre Domne-Ta ce-au .fostu dat Jigmon Craiu crkiasei,
sk-i dai vi Domne-Ta,- iark Domne -Ta ce veH pohti vi de la mine, eu tot ti
voiu da Domne-Tale.

14. Rkspunsure. Inch iark rog pre Domne-Ta Mihail Voevodk pkntru acea
tart, sit nu se strice intru viata Domne-Tale, vi ceasta a impkrktiei Meale,
ce sit fie amkndoo una, in viata Domne-Tale ; Ck voiu sit le las sit fie
pre voe Domne-Tale, ca sit cunosti cum este mai bine, sit fie tot dupe Domne-Ta.

15. Rkspunsu. De astk zic Impkrktie Mea sit fii frate de in cei 4 frati,
drag si iubit ; alta, pkntru drag[o]stea nostrk, ce veri vrea sit trimet la
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impkrktie Mea, nu trimeate pre streini, -ce mi scrie cu mkna Domne-Tale de
la iitimk; ce-ti va fi voe, eu ti voiu face.

16. Rkspunsu. Cunoscut-am cit este loc in Tara-Rumkneasck de iaste aur
argintu ; ce, sit veri zice Domne-Ta, eu sk trimetu omeni Sit cruze (sic)

pkntru binele Domne-Tale, ce am omeni de acel lucru, de §tiu venele (sic)
si de diamante, §i au lucrat §i in Cara ungureasck, cit pkntru acestu aur §i
argintu §tiu carei lucreazk, qi zic cit este §i fier; ce, se va fi voe Domne-
Tale sit -i trimet, §i von vedea §i alte lucrure ce vor face.

17. Eu, impkratul, rog pre Domne-Ta sit nu las intr'acel loc multi cre-
dincio§i, numai sit la§ 3 : Greci §i Frknci §i Lotreni; numai sit gonesti Cal-
vin[i] si Areianki (uo, §i sk le ei beseareca, sit o dai unde veri vrea Dom-
ne-Ta ; alta, to rog se trimeti omeani la Clujvar: in toate casele Sit fie ckte
23 omeni, cit skntu rhi.

18. Eu impkratul presto to impkratii, zic, §i tot sobor[u], sit judeci Dom-
ne-Ta: ce veri face, sit fie fkcut, si, cum veri zice, sit fie zis, cum sit fie mai
bine; si, ce veri pohti, tot va fi pre voe Domne-Tale. II

19. Cum mi-eu venit solii din tiara Moscului de la impkratul, cum i sit mi
dea 10.000 tal. de sute, sit mk bat cu Turcii, §i sit -§ dea soru-sa dupe frate-
mieu Macsilimiian, erk eu Tktarul sit -i fac sit nu mai vie intru ajutoriul Turcilor.

20. Ck mi-eu trimes Spanea soli si Papa, §i mit rogl+ sit nu fac pace cu
Turcii; numai la vark toti sit fim gata.

21. Desupra tuturora, cit zicem mai bine cestu loc sit mime la liiul Domne-
Tale, pkntru cinstea Domne-Tale; erk Domne-Ta, ce veri zice, nu vom e§i
din cuvkntul Domne-Tale; aceastea skntu in mkna Domne-Tale, de le biru-
e§ti ; ce socotea§te cu (Kov) intelepciunea Domne-Tale sk nu se bucure vrkj-
masii Domne-Tale; multu esti inteleptu; ce sit ne trimet rkspunsu pre aceste
cuvente la impkrktie mea. +

16 Mihail Vod (de mina Domnului). Carlo Magno m. pr. (in caractere
latine, de mina lui).

Petru Armenul, cu numele sett de familie Grigorovici, a fost unul
din servitoril cei mai cu credintA ai lui Michaiii-Voda §i unul din agentii
orientali eel mai dibaci de pe vremea sa. Venise in Muntenia, dupa cat
se pare, ca zugrav de iconecaci un raport contemporan it numesce
«picton (1); cand Domnul prii-Romanesci treat Carpatii, el it intova-
rasi, §1 Michaiii dada Armenului, om priceput, care a scris §i un fel de
cronica, pe care ail cunoscut-o §i utilisat-o Wolfgang Bethlen §i Szamos-
boozy (2), sarcina de a anunta la Viena Si Praga, Archiducelui Matthias

(1) Hurmuzaki, III', p. 431.
(2) Bethlen, Historia de rebus transsylvanicis, ed. a 2-a, IV (Sibiifi 1785),

p. 274-8 (suirea pe tron a lui ex scriptis Petri Ormeny.. Szamoskozy,
ed. Acad. unguresci, II, p. 192 (lupte cu Turcii in 1698): «id Petrus Armenus, qui non-
nullae militum cohort' in exercitu Michaelis praefuit, vere testatur4,

si
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adeca i imperatului, cucerirea Ardelului. Trimiterea sa nu era insa o
misiune diplomatica n'a dat probabil nici creditiva, nici in-
structiuni acurierului, (1) expediat -cu scirea biruintei.

La 3 Decembre 1599, Rudolf II anunta lui Michaiu ca a trimis inapoi
pe Petru, cu un respuns de care Domnul va fi multumit ; in aceeasi
scrisOre, se vestia expediarea in putine file a «unui alt agent,. (2)

La 21 ale acestei luni, Armenul nu sosise Inca la Alba-Iulia, si Michaiti
scrie ca astepta cu nerabdare pe al doilea emisar imperial. (3)

Acesta din urma era un Milanes, Carlo Magno, despre care se pate
sci forte mult si despre care corespondenta Archiducelui Maximilian
si piesele inedite din Viena, cari vor forma volumul XII din Hur-
muzaki, cuprind si mai mult. Ca si Giovanni de Marini Poli, Aloisio
Radibrati, Gaspar Melik, el a fost unul din instrumentele in Orient
ale Imperiului. A servit pe Germani pana la betranete, cand i s'a
acordat, ca resplata, un loc de Postmeister la Viena, loc pe care l'a
ocupat pand la mOrte.

Dupa multi sovaire din partea solilor cari venial cu mana gold,
Petru si Carlo sosira, pote in acelasi timp, la Alba-Iulia, in intaiele
dile ale anului 1600. Michaiii nu pedepsi pe Armean pentru nesuccesul
salt i Magno, nu numai ca intimpina o primire buns, dar deveni in
curind intimul, omul de incredere al Domnului. Castigat cu desavir-
sire de acesta, el trimitea scirile cele mai asiguratore asupra inten-
tiunilor lui Michaiu si credintel sale fata cu imperatul. i pike, data s'ar
fi lasat pe langa pornitul si capriciosul Voevod, ca representant al
imp6ratului, acest Italian maleabil, insinuant si plin de rabdare, s'ar
fi cape'tat cu totul alt resultat decat cum a 'exit mai tardiii. (4)

La 1 Februarie 1600, Michaiii stria imperatului despre sosirea lui
Magno; cu scrisorile. «Dandu-mi scrisorile Mariei Tale, mi-a destainuit
verbal (verbo mibi aperuit) buns-vointa Mariei Tale si mi-a spus tote
pate i le -al dat in sOma Maria Ta,. (5)

Destainuirea acesta verbala, puss pe romanesce, e documentul nostru :
ace-au dus Ca[ro]l Mango', precum scrie Domnul insusi. Michaiii se de-

(1) Michaiii insusi it calificii de .certus cursor meus (Hurmuzaki, p. 356-7,
no CCLXXVII).

(2) Ibid., p. 368,, no ccLxxxvii.
(3) Ibid., p. 393, n° cccxvIii.
(4) Cf. ibid., t. p. 4, no iv si bucatile,inedite resumate in al doilea Apendice

la Sztideczky, Erdely es Mihdly Vajda (ed. a 2-a, Timisora, 1893); acestea din urma
vor apare in intregime in volumul XII din col. Hurmuzaki.

(5) Szadeczky, op. c., p. 329-330, n° LXXIX.
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clara multumit cu ofertele Imperatulul §i, dupd ce saruta solemn crucea,
pe care i-o infatisa Dionisie Ralli, Archiepiscop de Tarnova, el fact
urmatorea declaratiune, pe care Magno o transmise lui Rudolf la 2 Ia-
nuarie : «In numele lui Dumnedeil §i al Sfintei Treimi, incep a vorbl:
De Ore ce Maria Sa vrea A.-mi. dee mie §i fiulul meti titlul de Prin-
cipe al Sfintului Imperiti i chip de a face rasboiii i sprijin pe langa
Sfintia Sa gi Regele Spaniel §i alti Domni crestini, desfiintez tot ceea
ce vor fi lucrat solil mei cu Maria Sa §i me supun vointei Sale». (1)
Cad Michahl trimisese, la 20 Novembre 1599, in ambasada solemna la
ImpOratul, pe credincio§iI eel boor! Michalcea Caragea din Chios, cu-
noscutul Banul Michalcea, gi Stoica Vistierul : (2) la 2 Ianuarie 1600, si
mult timp Inca dupa acesta, el se gasiail la Praga.

«Cantelerul din Le§I», de care vorbesce documentul, e vestitul loan
Zamoyski.

«Jigmon Craiu» e Sigismund Bathory, §i nu omonimul seu, Regele
Sigismund III. «Domnilor din Arlie», scrie Miron Costin,

le (Poem cral unguresth. (3)
«Craiasa» e sotia acestuia, Maria-Christina, fiica Archiducelui Carol de

Graz, mOrta intr'o manastire la Hall, in Tirol, multa vreme dupa acesta. (4)
dambru Diiak» e Imre Peak, Emeric Deft, dintr'o familie arde-

lena bine cunoscuta pe acesta vreme.
«Lotreni» sunt Luteranil, iar «Areianki», Armenil Arient
«Clujvarul», Clujul, fusese orasul care primise pe Sigismund Bathory

la intOrcerea sa din Silesia, in nOptea de 20 August 1598.
In sfirsit, asupra soliei rusesci, extrag cate-va lamuriri din cores-

pondenta inedita a Archiducelul Maximilian : Solia state la Morgentheim,
langa acest Principe, pang la 1 Ianuarie 1600. La 2 ale acestei
Archiducele scrie until corespondent al sell ca de-ocamdata «nu i s'a
vorbit de nici o casatorie». Gudunov ()feria, prin solul set, diacul
Vlasiev, ajutor contra Turcilor i Tatarilor, pe earl se declara gata sa-I
atace in persona, ca §i contra Polonilor, vrajmasi al causei crestine,
carora ar vol sa le pue ca Rege pe Maximilian, alesul for de odiniOrd,
sail sa li reiea eel putin teritoriile luate de la Ordinul teutonic, in fruntea

(1) Raport inedit al Magno (Hurmuzaki, XII, in prepara(iune).
(2) Hurmuzaki, p. 356-57, no CCLXXVII.
(3) In Letopisefe, ed. a 2-a, I, p. 249.
(4) Asupra eareia v. Karl Reissenberger, Prinzessin Maria-Christierna von Inner-

Osterreich (1574-621), in Mittheil. des hist. Vereins far Steiermark, XXX (1882), p.
26 si urm. si Szadeezky, Bdthori Zsigmondne, in Szazddok, 1883, p. 50 si urm., 129
si urm., 256 si urm.
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caruia states acelasi Principe. Maximilian, des' satisfacut de aceste
oferte, respunse evasiv, iar Imperatul, sfatuind pe Tar sa atace pe
Crimleni, refuse sa pue din not. pe tapet lupta pentru corona zadar-
nica a Po Ionia (1)

Dar nu se opresc aid lamuririle ce se pot ave asupra acestel soil
si conditiunilor aduse de dinsa. Intre hartiile din Viena, inedite pand
acuma, privitOre la Michaiii Vitezul, se afla una care lumineza tot ce e
obscur in redactiunea romanesca a clauselor. Ea ne da, in acelasi timp,
data plecarit lui Magno cu respunsul lut Michaiii-Voda.

Anume, intr'un raport fara data, comisarii imperiali in Ardel, David
Ungnad si Michail Szekely, earl si el primise propuneri de la Michaiii
respunsesera la dinsele (2), anunta lul Rudolf ca. Vistierul Stoica, in-
tors acum din misiunea sa, le-a tradus la 6 Martie in «serbesce» «clan-
sele pe cart domnul Carol Magno le-a dat in italienesce Voevodului
si le-a leisat la Alba-Iulia in romanesce subscrise cu maw sa fi
intdrite cu pecetea sciD. (3) La rindul lor, comisarii, adeca acela dintre
-et care scia serbesce, Szekely, le talmacesc in nemtesce si le inaintka
imperatului. Titlul traducer% e acesta: «Talmacire nemtesca din limba
romcinescd si serbesca a articolelor pe care domnul Carlo Magno le-a
dat in italienesce Dumi-S ale lui Michaiii-Voda si a lasat traducerea ita-
liana (sic), iscalita si pecetluita cu mana sa, in urma lui, la plecare,
in diva de 13 Februarie». (4)

In scrisOrea care urmeza documentul, comisarii intaresc din nou
faptul ca Stoica a tradus conditiunile «in serbesce din romanesce». Celor
dol negociatori imperial' li se pares documentul obscur, pe alocurea
fara sens si exagerat, si de aceea se rugail sa li se trimita o copie a
instructiunilor scrise, pe cad Magno a trebuit sa le primesca de la Praga.

(1) Cf. si Karamsin, Geschichte des Russischen Reichs, X (Leipzig 1827, in 80),
p. 45-6 (ed. franc., XI, p. 69 si urm.). Corespondenta Archiducelui Maximilian va intrh
in volumul XII din Hurmuzaki.

(2) Dar alte conditiuni, mai tardii, sunt cele publicate, cu respunsurile lor, in Hur-
muzaki, p. 214-6. Ele sunt precedate de un document care pare sa fie intaia
instructiune a comisarilor (p. 213).

(3) EDen sechsten Martzi, hatt Stoika Vestir die Articl so Herr Carlo Magno dem
Herrn Weida in italianischer Sprach exhibirt und inn wallahischer Sprach mit seiner
Handtschrifft und Pedtschafft verfertigter und undterschribner zu Weissenburg dem
Herrn Weida gelassen inn der servischer oder ratzisch Sprach vertolmatscht; so wir,
Ungnad und Zaggel, in das Teutsch allso gebrocht..

(4) (Deutsche Vertulmatschung auss wallachischer unnd razischer Sprach derjenigen
Articl so der Herr Carlo Magno dem Herr Mihal Weida in wallischer Sprach ex-
hibirt unnd die wellsche Vertolmatschung mit aigner Handt unterschriebener unndt
petschierter hintr ihm, den 13 Februarii, zue Weissenburg, im Handen gelassen..

ECIIIOPUL

si-1

. .

IVY,

51

                     



28 N. MEGA 462

Obscure aunt, fara indoiala, conditiunile, dar acusatiunea ca Michaid
le-ar fi incurcat cu intentiune e zadarnicA. Mai bung, dovada nu se 'dote
aye decat aceea ca textul romanesc al clauselor, isecilit de Carlo Magno
§i pecetluit cu o pecete care trebue sA fie a lui, e textul pe care-1 avea
sub ochi Stoica atunci cand faces pentru comisari traducerea ser-
besca, cad acest text e intru tote corespuncjetor cu talmacirea ger-
mana. Totusi nu e fara folos sa se arate deosebirile ce exists : un
contemporan al lui Michaiti Vitezul, un actor al dramei din Ardel, putea
sa intelega mai bine textul laconic al documentului deck cum l'am
intelege not astacji.

Punctul al doilea, de o scurtime aprOpe neIntelesa in text, la sfirsit,
sung, ast-fel in traducere: «Darauf Ir Majestat geantwort die 4.000 Man
zu Ross und Fues sein albereith fertig und verhanden ; will sy aber
Weida in Sibenbirgen haben, so sollen sy auf ziehen ; sollen sy, aber
hervorn warten, so soils auh geschehend>

Sfirsitul punctului 3 e iarasi mai explicit in traducere: «Darumb
sey Ir Majestat endschlossen, alles was der Michal an Ir. Majestat be-
gun wirt, das ims Eur Majestat leisten wollen,.

La punctul 5, Imperatul e aratat ca vorbind «soborului si svatului ;

titlui cerut de Michaiii, e dat prin Konig.
La punctul 6, traducerea germana intelege ass einfiarea lui Pe-

trascu de catre Imperat : «darmit man erkhenn das Ir Majestat den
Petraschko fur iren Sohn halten.

Punctul 7 e mult mai scurt, sensul e deosebit. Michaiii pare a se
gandi la un ajutor imperial, sub comanda sa, pentru paza granitelor
Ardelului, pe cand -comisarii inteleg o trimitere de trupe la hotarele
Ungariei SuperiOre, contra Turcilor: «Warm er Mihal begern wirt das Jr
Majestat auff (1) die oberungrisch Granitz wider den Turkhen wolten
Khriegsvolkh schikhen, so soil er das Haubt daruber sein, damit me-
nigkhlich wisse das er Irer Majestat Obrister Veltgeneralissimo sey».

La punctul 8 nu se arata prin cine are Imperatul sciri din Polonia,
ci se vorbesce numai de «guete Khundschafffi.

La punctul 9 se spune ca, data Michaiti va lass Ardelul fiului sein,
el va fi numit general suprem numai «uber alles Khriegsvolkh heren
halb der Thalia».

La punctul 10, «cinste infrumsefate», e tradus prin Verehrungen,
dar se adauge : «und zu grossen Wurden erhebem. Pasagiul cu Ale-
xandru e pus aiurea si dobandesce alt seas : Michaiti va fi resplatit ash

(1) in original : sass.
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de crestinatate, in cat sa ajunga asemenea cu Alexandru-cel-Mare :
«der ander gross Alexander».

La punctul 11, care e mult mai desvoltat decat in original, se ce-
tesce : «Ir Majestat begern das der Mihal alle Plagen, Marter und Straf
denen anthuen soil die dem Sigismundo wider herein geholffen und
Ir Majestat ails romischen Khayser verraten haben,.

La punctul 12, Deak e numit : «der Imbre Diak».
La punctul 13, traducerea cuprinde mai mult decat originalul: data

Michaiti va confirms Mariei-Christinei donatiunile teritoriale ale lui Si-
gismund, «Ir Majestat wollen im zwai Mal so vil darfur erstatten..

La punctul 14, «ce sa fie amindoue una in vieta Domniel Tale, e
tradus prin: «denn Ir Majestat halten Sibenbirgen wie seine aignen
Lander und ire Lender wie Sibenbirgen.. Iar, pe urma, traducerea
urmeza ast-fel: «Ir Majeitat verlassen sich auf ime Herrn Weida und
verhoffen es werde ime auh allso gefallen».

La punctul 15, numerul de patru pentru fratii Imperatului e inlo-
cuit prin trei (Maximilian, Matthias si Albert).

La punctul 17: «Lotrenii» sunt tradusi <Augspurgisch Confession.;.
dar se lass la o parte gonirea Calvinilor §i Arienilor. In loc de incuar-
tirarea a «23» de omeni in fie-co casa din Cluj e vorba numai de a
impune locuitorilor «zu 3, zu 4,, iar, ca explicatiune pentru acesta me.
sued., se da.: «umb der grossen Verraterrei derselben Statt Willen».

Punctul 18 e dat ast-fel in traducere : «Ir Majestat haben sich mit
iren Ratten endschlossen, was dem Herrn Weida fur guet ansihet,das
Irer Majestat und dem Land zu Guet khumben soli, dass soil guet sein.,

La punctul 19, traducerea da, pentru: «10.000 taleri de sute.: «ein
Million». In privinta Hanului, sarcina de a-1 oprl §i-o iea Tarul : «das
sy dem Turkhen niht"mehr zu Hulf khumben khinnen».

La punctul 20, nu se vorbesce de pregatiri crestine anume pentru
vara viitore.

Iar punctul 21, cu total deosebit, e tradus a§a : «Ir Majestat ver-
mainen und haltens derfur, alss Best, das seinem Sohn Sibenbirgen
blib, dem Michel Weida zu Ehr; und darauf beharren Ir Majestat so
hart das sy von seinem, des Weida, Wort nit weihen, und das sy es
alles fur .guet ansehen ; es sey alles in Sibenbirgen undter sein, des
Herrn Weida, Henden ; allein vermanen Ir Majestat den Herrn Weida,
er wolle mit Solcher Vernunfft handln und sich allso verhalten,das Ir
Majestat und seine Feind niht ein Frolokhen druber haben, und, die
weil er Her Weida witzig ist, so wirt er Irer Majestat auf dis zu ant-
worten wissen».

.
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II. Acest document e un caiet de opt fete (fol. 202-9 V0), pe o hartie
mai grosa decat la cele-lalte numere, Para filigrana. Cifrele din soco-
tell sunt scrise tote cu rosu. Caietul e cusut cu bande de hartie.

Sunt gobs foile 202 Vo-3 Vo si de la 206 Vo inainte. Pe ultima fOie,
cite -va insemnari moderne: «1595 600» si, de dou6 off, cu creionul :
«18/148» Sub titlul romanesc, e scris si acesta : «14. Registrum totius
regni Transilvaniae».

E catagrafia financiara a Ardolului redactata din ordinul lui Michaiii-
Voda, a doua chi dupa cucerire.

+ Catastihul torsi Ardealului de pre judeafe, vamele ocnele. Vleat
trr Adam 7108 WT OttliKA. WK. 13 AWL (1)

+ Sh se ?tie Cara Ardealului cu judeafele cu venitul, iaste.
+ Judetul Hunidoarei : biruri 1024, ci un bir nu iaste deplin, ce dau ban

62, ckndu iaste birul de un florintk.
+ Judeful Belgradului, biruri 3.182, si nu e deplin un bir, ce dau ban 8.
+ Judeful Thrnavei, biruri 30,476.
+ Judeful Turdei, biruri o mi[e] si ban 93.
+ Judeful Clujului, biruri 1215 si ban 78.
+ Judeful Dkbkcki, biruri 1050.
+ Judeful Sonoculu[i], dentkiu de Ardeal, biruri 809 II non.
+ Judeatele tkrki unguree[ii ce se fine de Ardeal:

Judeful Crasnei, biruri 362.
+ Judeful Sonocului-de-Mijloc, biruri 385.
+ Judeful de la Maramurks, de la Hust, biruri 442, si iaste acum de al patru-

][ea] anu de cknd n'au dat ckpitanul seama, mai sckzut-au au mai adaos-au.
+ Judeful Skrandului, biruri 244 H non.
+ Tinutul Ckvkransebecului, biruri 3.076, ban 92.
+ Judeafele Skeuilor:
+ Judeful Murkyului, biruri 370, ban 55.
+ Judeful Udvarheiului, biruri 368, ban 1.

Tinutul Banului den Sketti, biruri 459, ban 73.
+ Judeful i Chezdi i Orbai, biruri 923, ban 56:
+ Judeful Aridafului, biruri 385, si shat 7 ani de ckndu n'au dat seama,

mai sckzut-au au mai adaos-au.
+ The impreun[k] porti 14.424 si bani 20.
+ Tinuturile Sa0lor, agt le iasteobiceaiul, ckndu bagk de poartk ckte un

fiorint, ei dau tal. 20.000, iar, cknd dau de poartk ckte de al doilea florint, ei
dau tal. 30.000.

+ Baia de aurk de la Zlatna se vinde preste ani. tal. 12.000, si iaste ne-
gutat cu Muratos Tanks in 6 ani, si nu se-au implut ank de 'cknd iaste
vkndutk.

(1) Cuvintele in italice aunt scrise cu rosu in original.
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+ Tab la de galbeni de la Cluj, iaste vkndut[k] lu Muratos Tanks, intru ank se
dea tal. 4.000. II

+ Sksimea toat[k] impreun[k], iaste acum in zioa de Sti Martin, 11 zile
Noem., Sk dea in tot anul tal. 7.500, si nu-s aduse de cest anu.

+ Bragovul, pentru vama negotului al doozecilea, dau preste an tal. 2.000.
+ 7inutul scalei de la Bran, biruri 200, ce aduc Brasoveanii birul lor;

cknd iaste birul de un florint, ei dau tal. 200.
+ Sibiiul, de pre vama negotului al doozecilea, ei dau intru an tal. 1000.
+ Bistrifa, iar pentru vamp, ei dau tal. 158.
+ Popii skseei dau in luna lui Febrarie 2 zile grivne de argint 45.
+ Popii Sasilor dau pretanu (sic) galbeni 968, ban mkrunti : tal. 108.

Dijma Ardealului, ce iaste crkiasck, la neamis, pentru misei lor ; dau
neamesii cknd iaste intreagk, tal. 15.468 si bani 65:

+ Iar, cknd dk craiu den dijmk de dkruiast[e] pre cineva, is se scade, ,si
iaste ispravnic Mestenti Benedict, si n'au dat nemica de cest anu.

+ Baia Ckpsinului de Argint au fost pustie, ce o au cerut Muratos Tanks
Sk o dereag[k] si Sk dea pkn'acum la Sti Vasilie grivne de argint 50, iar de
la Sti Vasilie innainte, sk dea pre anu tal. 200.

Sk se ,tie ocne de sane:
+ Ocna de la Vizatna.
+ Ocna de la Torda.
+ Ocna de la Coloj.
+ Ocna de la Seuca.
+ Oena de la Dej.
+ Ocna, de la Skelli.
+ Ocna de la Maramurks.
+ Ocna de la Ghiurgheiu ce o au tinut Boscaiu, ce o au fost luat Craiu.
+ Si de pre aceaste ocne stint to sit dea seama acum.

Sk se $tie harmitedurele, ce sknt vane de pre negoafe, den 30 de bani 1:
+ Harmitedul de la Ckvransebes.
+ Harmifedul de la Logoj.
+ Harmitedul de la Vlkcan.
+ Harmitedul de la Zkican; aceastk ascultk de Ckvransebes; due tot acolo.
+ Harmitedul de la Lipova.
+ Harmitedul de la Dobra.
+ Harmitedul de la Orkstie.
+ Harmitedul de la Corda de la pod.
+ Harmifedul de la Banfihuned.
+ Harmitedul de la Jombor.
+ Harmitedul de la Fidklmas, si ascultk de Jombor.
+ Harmifedul de in Zila.
+ Harmifedul de la Jibou.
+ Harmitedul de la Nagfalo.
+ Harmifedul de la Fidveghi, si ascultk aeeastk de Zila. II

+
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+ Harmitedul de la Dej.
-}- Harmitedul de la Rktek, si iaste supt Dej.

Harmitedul de la Berchesi.
+ Harmitedul de la Eneu.
+ Harmitedul de la Beis.
Fac impreun[k] 20.

Cum se vede, «catastichul» da incite. data la care a fost scris : dina
do St. Martin 1599, 11 Novembre (dar in titlu 13 Octobre [sic]).

Socotela cuprinde intaiil veniturile comitatelor (.judete0 ,ardelene,
anume : UniedOra, Alba-Iulia (Belgrad), Tarnavele, Turda, Clujul, Do-
boca, Solnocul.

Vin pe urma «comitatele exteriOre» : Crasna, Solnocul-de-mijloc,
Maramurepl, Zarandul, Caransebe§ul.

A treia impartire cuprinde «scaunele» secuesci : Murepl, Odorheiul,
Ciucul sail al Comitelut Secuilor (comes Siculorum), Semi S. Gheorghe,
Tirgul-Secuilor (Kezdi-Vasarhely) §i Orbai sail cele Trei-Scaune §i
Ari e§ul. (1)

Urmeza veniturile Sa§ilor, pe «tinuturI» §i «Impreuna», venitul mi-
nelor de aur de la Zlatna, al monetariei de la Cluj, al vamei de la
Bra§ov (vicesima), al celel de la Bran pchelea de la Bran, al
vamei Sibiiului, al Bistritei §i vamei sale, al clerului sas (contribu(iune
dupla), «dijma craiasca:), platita pentru iobagi de domnii lor, venitul ve-
chilor mine de argint, al ocnelor de sare de la Ocna (Vizakna, Salzburg),
Turda, Cluj, «Seuca», Dej, din Secuime, din Maramure*, din Gurghiii.

Catastichul se mantuie, in stir§it, cu lista tricesimelor sail «harmite-
duriloro : Caransebe§, Lugoj, Vulcan, Zaicani, Lipova, Dobra, Ord§tia,
Turda, Uniedora (Banffy -Hunyad), Sombor, Fidalma*, Jiil (?), Sibot,
Satu-Mare, (Tidveghib, Dej, Reteg, «Berchesi», Jeno, Beiu§.

«Pretanulb e : pre tot anul,,
«Craiul, e Sigismund Bathory.
«Murato* Ianop e Ioan Muraldi, pe latinesce Muraldus. Doctorul

Muraldi (probabil doctor in medicine) era unul din Italienii earl' iii
cercail norocul in Orient, pe tote caile: ca medici, technic!, diplomat!.
In 1598 Inca, el avea in arenda minele Ardelului, earl ii aduceail un
profit de 100.000 de taleri pe an, §i comisarul Pezzen it banuia ca e
vrajma al dominatiunii imperiale in provincie, de fried sti nu perda
arenda sail sa nu-T fie crescut pretul : totu§i Muraldi furnish lui Rudolf
II bulzil de aur, pe carT Imp6ratul IT cauta cu patima pentru colectiunea

(1) Cf. descrierea Secuimil data de un contemporan, Szamoskozy (II, p. 374 si urns.).
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sa. (1) In 1599, dupd cucerirea Ardelului, el lua iarasi o parte din
minele provinciel de la noul stapan. Pentru a putea sa aiba si pe
acele earl' erat exploatate de Baronul Frederic de Herberstein, el in-
tents acestuia un proces pentru o datorie de 24.000 de taleri a tata-
lui lui, Frederic ; consiliul ardelean al lui Michait, presidat de Gaspar
Sibrik, condamna pe Baron sa platesca doctorului suma do 1.200 de
taleri. Dar protectorul lui Herberstein, Vistierul Stoica, fact pe Domn
sa caseze hotarirea. (2)

Totusi Muraldi remase un om forte influent, spre marele necaz al
comisarilor imperiali, cari 11 Invinovatiat ca ar cleveti pe Imperat si
pe Germani si ca el ar fi pregatit odiniora otrava pe care Ardelenii
vale." s'o dea Mariei-Christinei. Michait II incredinta sarcina de a insela
cu propuneri de alianta pe Ieremia-Voda, in ajunul navalirii in Mol-
dova. Pe cand comisarii primiat fel de fel de info.rmatiuni asupra
misiunii lui : ca ar fi trimes in Tera-Romanesca pentru a cerceta mi-
nele de acolo, ca ar fi mers sa impace pe Sigismund cu Michaiii, el
pare a fi ishutit sa adorma pe Ieremia, care, cum se scie, fu prins pe
neprevedute de invasiunea vecinului set. Afland ca Michaiil a trecut
muntii, Domnul Moldovei arunca in inchisere pe Muraldi si pe fratele
acestuia, Hector, in cetatea Hotinului. Nu scim mai departe ce s'a facut
cu eMuratos Ianos,,, (3)

«Boscaim>, in fine, e Stefan Bocskai, influentul nobil ardelean, care
rescula mai tarcliii patria sa si Ungaria Superiors contra Imperialilor.

Numele lui Benedict Mindszenti se intilnesce sub proclamatiunile si
scrisorile Ardelenilor resculati contra Jul Michaiu Vitezul. (4)

III. Singurul document cam stricat de mucedela e socotela de ye-
nituri si cheltueli a Vistierului Dumitrachi. Ocupa foile 208-9. Hartia
e ca si la numerul precedent. Foile sunt lungi si inguste. Pentru cu-
noscerea compuneril armatei lui Michaiii in Ardel, documentul e de
o nepretuita insemnatate.

St se qtie venitul ce-au venit in mkna lu Dumitrachi Vist.
+ Sibiiul tal 15 000

(1) Szadeczky, op. c., p. 276-7, no Iv.
(2) Hurmuzaki, IV', p. 24-5.
(3) Cf. Hurmuzaki, IVI, p. 72; Szadeczky, passim (analisa documentelor ce vor apare

in Hurmuzaki, XII). Calomnil `pentru purtarea lui Michaiu cu dinsul, in Hur-
muzaki, IV', p. 262 (an. 1601).

(4) Hurmuzaki, IV', Szadeczky $i Monumenta comitialia Transsylvaniae, IV, V,
passim. In 1695, era venit de curind din Ungaria (Bethlen, III, p. 596-7).

Analele A. R.Tom. XX. Memorilie Sect. Istorice. 8

.
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+ Bra§ovul tal 12 000

+ Sighi§var. tal 5 000

+ Mediia§ tal 8 000

+ Aniud tal 1.000

+ Orla§ tal 1 000

+ Sacsebe.§ tal 1.000
+ Cluj, Rat Giurgiu tal 6.000
+ w Ghiulaf, Rat Giurgiu tal 2 000
+ w Jupanit Crk§tio tal 1 000
+ w Jupanit Coco§ I§fan . tal 1 000
+ w Turi lank§ . . . tal 500
+ w Turda tal 1 000
+ Bistrita tal 5 000
+ Stoica Vist tal 22 000
+ Isav w Brasov . . tal 1.333 ban 60
+ Sava Arm[as] tal 5 900
+ Dej tal 800
+ Arav Frknti tal 1 500
+ w Voevod, Stoica Vist.. tal 700
+ w Voev., Mihaiu Ckm. (sic) tal ..... . 906 ban 80
+ Vel Post., de pre bae . tal 1 000
+ Brasov owl vama. . . tal 2.000
+ De pre 30 de sulit cu fiiar tal 1:3

H C

4H Kk KS tal 95 653
+ Se se tie lafe, ce am dat de in Vistierie.
+ Cazacii tot: Branetschi, Valeaoschi, Ocesalschi, Rkstopcea, KOH 2.917,
laf tal. 14.585 ; mas tal. 1.235.

lun. + Cazacipedegtri 18; §i ce-au fost rkmasStoica Vist. lip[sk] la Cazac[i],
ce-au venit cu el, tal. 144.

lun. + Ungri (sic), Makou Gherghel Ckp[i]tan, KOH 916, laf tal. 4.780; mas
for tal. 454, fir KWH...

+Moldovean[i] Mrkzea i Anghelachi Ckp[i]tan, §i lipsa Lupului hot[nog],
KOH 1452, laf tal. 14.870; mas for tal. 542.

Srkbii, Petco i Necula Ckp[i]tan, KOH 1.608, laf tal. 16.500; mas for tal.
510, fir Mihaiu.

(?) lun[i]. Beaglii Srkbi, Marco hot[nog], KOH 40, laf tal. 400; mas tal. 30.
2 lun[i]. Drkbantii Jivco Ro§, Mirda Iank§, Nedelco, Radul Chp[i]tan :

dor[obanti] 4.000, laf tal. 25.948.
1 lun[k]. + Drkbantii Jivco Negrul, Miclku§ Ckp[i]tan i Dumitru hot[nog] ;

dkr[banti] 2.010, laf tal. 6.535.
1 lun[k]. + Tunarii lu Voevod §i ai lu Craiu §i drkban de la Poart[k], laf

for tal. 592.
+ Drkban. ungri, ce se -au dus cu Turi Freanti, dkr[bani] 200, laf tal. 721.

I

1 l'
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+ Gibri Gaspar si Ivan Brancovic, KOH 120, laf tal. 655; mas for cu trkm
(sic) tal. 132.

Comi§ei, stegar., sichirea§ (sic) w tug , satargii, Marco Vraci, croitorul s...
(rapt), sichirea§ w leagkne, laf for tal. 2.147.

+ Lafe mkrunte, laf for fac tal. 2.019.

+ 414 na4sf man, tal[e]re 92.799.
+ k$i cheltuial[a] mkruntk pre treaba lu Voevod, tal. 2.834.

+ 414 moan: lafe i chelt., tal. 95.633 (Were mai marl)..
C

w
C

Site a 2.040.
Pe- Vo: 41. Accepit Michael Vayovda tanta pecunia a Transylvanis f.

24.000 (sic)..

Dumitrachi Vistierul, si nu Marele Vistier, nu poate fi «Dumitru
Vel Vornic», iscalit in josul juramintului boerilor Terii-RomanescI
catre Andreiii Bathory, la 26 Iunie 1599 (1), ca si in cel anterior Mout
1111 Sigismund, la 20 Maiii 1595. (2) Il cundscem totusi din dania lui Nico-
lae Voda Ntrascu catre St. Nicolae din *choir]. (28 Septembre 1601), din
celebrul document al Teodorei, mama lui catre Cozia (8 No-
vembre 1602): intre credinciosii familiei aflam pe «Dumitrachi Vistier». (3)

El Isl. imparte daiea de soma, care trebue sa fie de pe timpul cand se
pregatia expeditiunea in Moldovaoin done. Avem intaiu, intr'o ordine
cam amestecata, veniturile. Se insird: a) sumele primite de la o soma de
orase si localitati ardelene, ca Sibiiul, Brasovul, Sighisora, Mediasul,
Aiudul, ortografiat Aniud, dupa forma unguresca: Nagy-Enyed, Orlat,
Sas-Sebesul, Cluj ul, Turda, Bistrita, Dejul, Brasovul, «drept varna ;

b) banii Incredintati lui de catre Domnul prin mijlocirea lui Stoica
Vistierul, de care a fost vorba inainte, i prin Camaras, atunci Michaiii (4);

(1) Hurmuzaki, III', p. 330.
(2) Bethlen, III, p. 560; Hurmuzaki, III1, p. 210, 473. CM intilnim pe a Dumitru

Vornicula intre marturil unul document de la Nicolae, fiul lui Michaia, din Tirgo-
viste, 24 Maiii 1600 (Bibl. Ac. Rom., 91/XL), in josul unui document de la acelasi,
dat din Tirgoviste, 13 Ianuarie 1600 (ibid., 89/XL). Cf. documentul 212/LXVII, ibid,
probabil din 14 Ianuarie 1600 (7108, si nu 7107), unde-I aflam lariat Avem un Mare-
Spatar Dumitrascu in 28 Mail 1594 (ibid., 12/L), probabil betranul taiat de Michaiii,
pentru tradare, in 1596 (Walter, ed. Papiu, p. 38). Trebue insistat asupra faptului ca
diminutivele formail in acest timp nume distincte.

(3) Papiu, I, p 387, 390.
(4) Numele CardarasuluI e dat ei de un document din 31 Nair' 1600, in Szadeczky,

p. 544, no in,

11 C

11 f
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c) sumele luate de la deosebite persOne: «Rat Giurgim>,fost om de
casa la betranul Iffiu ; de doue on pOte Ban al Craiovei, sol de doue
on la 'Mari §i de doue on la impe'rat, in Novembre 1598 §i in De-
cembre al anulul urmator ; capitan de Deva in 1599; trimis in 1600 de
Michaid la SighiOra pentru a aresta pe Gaspar Kornis ; mort in lupta
de la Bra§ov, 9 Iulie 1611, in 6stea luI Gabriel Bathory (1),Jupanita
«Craltio», fata lui Christofor Keresztdry probabil, de a card casa-
torie se vorbesce si intr'o scrisOre a lui Alvise Radibrad, din 31 Iulie
1600 (2),--sotia lui Kakas Istvan, o Tirolesa din suita Archiducesel
Maria-Christina, care lua in casatorie pe acest invetat Clujan, om de
incredere al «Crdiesel:» (3), fost trimes in Anglia (4) de la Thdri
Janos, dintr'o familie ardelena cunoscuta pe acest limp (5), de la un
Isav din Brasov, de la Arma§ul Sava, acel Sava, care a fost tri-
mes de Michaiii la Basta, dupa batalia de la Mirisleil, impreund cu
Radu Clucerul, §i de la care ni s'a pastrat o scrisOre ungurosca data
din cetatea Jecia, la 4 Decembre 1599 (6),de la un necunoscut Aims,
Ferencz i de la Postelnicul Preda,a caruia iscalitura se intilnesce
alaturea cu a lui Sava pe actul citat din 26 Iunie 1599 (7), care inain-
tezd banii cuveniti Vistieriei pentru minele arendate; d) produsul yin-
(Aril unor sulfite.

Suma totala a veniturilor, cu o deosebire de cati-va bani, e, in ade-
vet., cea insemnata de Vistier : 95.653 lei.'

(1) Pentru Rat, v. Hurmuzaki, p. 291, no ccxxv ; p. 301 ; p. 314, n° loam ;
p. 303-4, no ccxxxvi ; p. 386-7, no cccxi ; Szadeczky, no 97, p. 341 ; Col. lui Tra-
ian, 1883, p. 235-7 ; Iorga, Basta si Michaiu Vitezul, Bucuresci, 1895, p. 29; Trau
schenfels, Deutsche Fundgruben, p. 67, 220, 254 ; «Pestis huius nostrae patriaeo, scrie
un cronicar sas (ibid., p. 176), iar aiurea : «innarrabilis latrocinii vir« (p. 183). V.
gi 267, 269: ein alter Schalk«. I se pune capul intr'o prajina (ibid.). Cf. Kemeny,
Deutsche Fundgruben, I, p. 185, 203: «ein alter ehrfahrener Kriegsmann, aber ohne
Treu and Glauben, ein lustiger Mann» ; II, p. 94; SzamoskOzy, II, p. 367-8.

.(2) Szadeczky, p. 550, no 207. Pentru sotul ei, v. Bethlen, III, p. 427; IV, p. 106 (Sza-
mosk5zy, ed. Acad. ung., II, p. 24), 140.

(3) V. tablele de la Hurmuzaki si Szadeczky ; inedite ; W. Bethlen, op. c., IV,
p. 136, 269, 312.4. Despre sotia lui Kakas, Szadeczky, p. 445, no 32.

(4) Bethlen, op. c., III, p. 136, 196.
(5) V. Hurmuzaki, IV' Szadeczky, tabla. Acest Thery e pomenit insusi in 1598

(Bethlen, IV, p. 117). Dar pOte s6 fie si, pronuntat unguresce, numele Turrianus,
della Torre. Scim ca Comitele Sigismund de la Torre veni in Ardel cu Carillo, con-
fesorul Principelui Sigismund, pe la sfirsitul lui 1597 si remase acolo (Bethlen, IV,
53, 114, 144-5; Szamoskozy, II, p. 10).

(6) Hurmuzaki, IV', p. 154; Szadeczky, p. 3167, no Lvi.
(7) V. p. 469, nota 1.

III',
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Avem pe urma cheltuelile, impartite in doue : plata lefilor §i chel-
tuelile marunte ale Domnului.

Lefile sunt date urmatOrelor trupe : a) Cazacil calari, sub Brane-
tchi, Valaoschi, Ocesalschi §i Rastopcea (1) : 2.917 cal; b) eel opt-spre-
dece Cazaci pede§tri, intrebuintati pentru garda $i escorta ; c) Ungurii
calari al lui Grigore Mak6, evident una §i aceea§i persona cu Gri-
gore Mak6, fratele lui cgenerosus dominus Georgius Mak6 de Thelek,
capitaneus equitum ungarorum., tradator inaintea luptei de la Mirisleil
§i resplatit pentru acesta prin donatiuni, dupa biruinta (2): in flume'.
de 916; d) Moldovenil capitanilor Marza, unul din mull viteji al lui

lasat de dinsul in Moldova, dupd cucerirea acestei tOri, Marele-
Spatar Vasile Marza, care lup0 mai tarcjiii §i sub stegurile victoriOse
ale lui Radu erban §i pedepsl, dupa multa trecere de vreme, prin taia-
rea capului, pe tovarasul set' de arme de odiniOra, tradatorul Mak6 (3),
ai lui Anghelachi §i hotnogului Lupu, ace§ti din urma necunoscutl:1452
de Omeni ; e) Serbil calari al capitanilor Petcu §i Necula,cel
pOte Odaba§a Petcu din batalia de la Mirisleil. (4): 1608 cal; f) be§liii
Serbi, in numer de patru-zeci de cal numai, Este de paza probabil, sub
comanda unul hotnog Marcu : fara indoiala, Dalmatinul Deli Marcu,
Marcu vitezul, intrat in serviciul lui Sigismund Bathory cu 300 de
compatrioti; cuceritorul, in 1596, al Plevnei, unde dobandl o prada de
400.000 de midi; credinciosul soldat al lui pe care nu-1 parasi
odata cu norocul; jertfa putin nobilei resbunari a Turcilor, earl it prin-
sera cat-va timp dupa lupta de la Mirisleti §i Mara, in Decembre 1600,
capul betranului ostas cu faima legendary in tot Orientul (5); g) ince-
pend infanteria, drabantii lui Jivco Ro§ul, Mirda Janos, Nedelco §i al

(1) V. numele vechilor efi de Cazaci al lui Michaiii, in Walter, ed. Papiu, p. 41.
(2) Hurmuzaki, IV', p. 113, 129, 193-4, 233; Szadeczky, p. 368, 383-4, 434, 583 (n°

269); Trauschenfels, p. 248 (lea Sighisora in 1601). Cei doi Mak6 trecura cu voia
lui Andrea) Bathory sub stegurile lui Michaiii, in 1599. Bethlen, IV, p. 298. Gri-
gore teal dupd mortea lui Gheorghe (Szamoskozy, III, p. 243, 250, 289).

(3) Hurmuzaki-Bogdan, I, p. 639 (sail Szadeczky, p. 385). Restul lamuririlor in
excelenta notita a Domnului Hasdea : Cuvente den bdIrtini, I, p. 164 si urm. V. si
Trauschenfels, p. 123 (invasiune in Barsa la 1602).

(4) Balcescu, ed. 1-a, p. 504 ; Szadeczky, p. 197, dupa chronicarii ardeleni.
(5) Hurmuzaki, III', p. 169, no mxxxxx ; p. 190, no cm; p. 197, no ccxvi ; p.

138,.no cxxv; p. 157 ; IVB, p. 34-5, no xxvit ; p. 252-3, n° ccxxitt; Szadeczky, 1)
385. Un alt Delimarco, probabil, se intilnesce in 1603, all turf de Mirza $i Rat, in
expedipnea muntenii din Ardel (Trauschenfels, p. 267).

dintaiti

Michaiu,
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capitanului Radu: 4.000 de omeni; li) apol drabantii lul Jivco Negrul,
lui Miclaus capitanul hotnogului Dumitru : 2.018 6meni; i) tunarii Voe-
vodului ai lui Andreiti Bathory, «Craiul» mort; impreund cu draban(ii
de Porta, garda palatului ; j)drabantii unguri, plecati, pate spre Moldova,
sub Thtiry Ferencz, until din soldatii Cardinalului Principe Andreiti, in
cea dintaiti ultima din luptele sale, si unul din luptatorii de la Mi-
risleil (1); k) 120 de calareti, in fruntea carora stateati Gaspar Sibrik
(+ 1602), care prinsese cu cati-va ani innainte pe nenorocitul Petru Ca-
zacul, improvisat Domn al Moldovei, si care faces parte dintre ndbilii
ardeleni earl fatariati o impacare cu noul regim din provincie (2),
Serbul Ivan Brancovic; in sfirsit, comiseil, stegarii, «sichireasii >,
de la tunuri- i trasuri (legane), satargiii saii halebardieril i doftorul
Marco ; in) fare specificare, Vistierul da la urma suma «lefilor marunteh.
SocotOla e esacta: 92.799 de taleri.

Terminal pentru care sunt platite deosebitele corpuri nu e insemnat
tot-deauna Vii, chiar cand e insemnat, marginea fiind rupta, numeral
lunilor nu se cunOsce. Se pare insa ca un soldat de infanterie costa
pe Domn trei lei pe lung, iar unul de cavalerie cinci, scim de aiu-
rea (3) ca,. inroland 15.000 de omeni, in Iulie 1597, Michaiii le plati
cate 5 taleri, probabil pe o lung. La o suta de mii de taleri costa pentru
cate-va Opt6mani o armata de mercenari care trecea abia de 12.000
de Omeni. Se intelege deci usor violenta si nerabdarea cu care Domnul
cerea la Praga plata pentru acesti mestesugari ai armelor, cari nu-1
serviati alt-f el.

Urmeza ,cheltuiala marunta» a lui Michaiu si suma totals, care e
mai mica cu doue-cjeci de lei decat totalul incassarilor.

IV. Al patrulea document cuprinde numal done file (fol. 210-11),
pe o hartie ca i cea de la n°. 1. El nu porta nici o pecete. Pe Vo
foil a doua sta scris : «15. Responsio Michaelis Vayvodae regi Polo-
niae pro Moldavia.»

+ invktktura Domnului lu Mihal Voevoda Tkrki Rumknesti ce-au dat
solilor ce-au trimis la craiul lesescu.

+ Cu ckt pentru luotooarea Moldovei, avem pksu de cktrk Leasi ; trebu-

(1) Balcescu, p. 365 ; Szadeczky, p. 78,196. Cf. si Kemeny, I, p. 189 ; II, p. 99 ; Be-
thlen, IV, p. 388 (Szamoskozy, II, p. 323).

(2) An. Acad. Rom., ser. a II-a, sect. ist., t. XIX, p. 241; Szadeczky, p. 480-2 ;
Hurmuzaki, 'VI, 233. Sub Andreia, era seful gardel gallon (Bethlen, IV, p. 349, 389,
dupe Szamoskozy, II, p. 298, 323). Fu ingropat la 20 Mail; 1602 (Kemeny, I, p. 242).

(3) Walter, ed. Papiu, p. 46.

si
si

si

si
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iaste sk dkm seama pkntru ce am luat Moldova; si asa trebuiaste sit dez-
legati lucrul.

1. + Pkn[k] am fost in Teara Rumkneasck, atunce inch Eremiia Voevod si
ckrti si soli au trimisu pentru noi sit intkrkte Turcii asupra noastrk, si ne-au
micsurat numele nostru si scornit acatare lucrure pre noi in tooatelaturile,
ca sk perim:

2. + 'aceasta inck se-au intkmplat ckndu am fost in Teara Rumkneasck,
el au cersut de la inpkratul turcescu frittini -situ Domniia mea, si i-au fost
gkndul cum Mk va piiarde.

3. + Aceaste lucrure inch ark fi destul a ne invrkjbi, ce derptu (sic) aceaia
11

IAin (sic) am asteptat sk se pue jos si am trimes soli si ckrti la elu, sk
se pleace, sk fim cu frktie, si ne-au dat rkspunsu bunu, iar, pre de alte la-
turi, el au trimes ckrti si soli de-au imblat de sit rkdice Tulcul (sic) si Tit
tarul asupra noastrk, si i-am apucat si ckrtile la m kna nooastrk.

4. + Actin} de curkndu au tinut pre Bktrk Jigmon lkngk el in Moldova si
se-au sfktuit cum va face sk ne strice si sit ne imvrkjbeasck cu Leahul si
sk se rkdice cu Turcul si cu Tktarul pre noi, sk ne piiarzk, cu Doamnk mea si
cu cuconi, sau sit ne scoat[k] de in teark si sit ne is tearaa (sic).

5. + Prinsu-i-am s'alte ckrti, cu carea au inblat furis sk pleace Arde-
leanii cktrk el; in tooat[e] mkndriia sea-u ispititu in aleanul nostru, si pro
noi, carei skntim slugi credinciooase in tooatk crestinktktei, ne-au bknuit in
slujba noastrk; care cu ckrtile lui vom adivkra, Ck shut la mknele nooastre;
asa vkzkndu noi perirea nooastrk si cugetul cel rku; ce ne-am apkrat, si cu
ajutoriul lu Dumnezeu ne-am isprkvit lucrul, s'am stktut de bksku pkntru
strkmbktatea lui, si nu (1) ne-am rkdicat sabiia spre craiul lesescu sau spre Cara
lui, sit ne chemkm noi vrkjmasii lor, nic[i] de-acum innainte nu vom sit gre-
sim for nimica; ce vom sili in toat[k] vream[ea] cum it slujim Mkriei Lui si
terki Mkriei Lui cu credintk Si cu blknzie; rugkmu-ne Mkriei Lui si terki Mk-
riei Lui cum, s'ark fi grkit aimintrea cineva pkntru noi, sk nu-I creadet ; ce
asa sk stir si sk creadet Ck iaste asa cum am scris mai sus; ce sit nu vk pornit
pre cuventele altora, carei imblk sit fac[k] vrajbk si sfadk intru tooat[kj
crestinktatea, si sk nu imble Mkriia Lui innaceasta II cu Ceara sit rkdice sabiia
in aleanul nostru, fiindu noi slugile crestinesti si un sknge cu crestinii, si ei
inch skntu crestini, si sk nu trag bksku (sic) pre noi.

+ Iark, cum au fost trimes Mkriia Lui solul, pre Taranoski Andreias, noi
skntim gata a sluj[i] cu mare pace Mkriei Lui si terki Mkriei Lui, si acum
inch nu ne lepkdkm de aceasta, numai ce vom sk inteleagim voia Mkriei
Lui, mai deschis si mai luminat ; care lucru, intelegkndu Ck se va semkna
intro Mkriia Lui si intre noi, poftim sk ni dea Mkriia Lui a stirea pre cestu
om ce 1-am trimes al nostru, cum acestu lucru intre noi voescu Mkriei Lui,
cu sfatul impreun[k], a ne intkrirea cu jurkmintele ror.

Jos: Io Mihail Vod (iscalitura autografa).

(1) La inceput, in loc de nu era scris nam.
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Documentul acesta ar pare, la prima vedere, aprope contemporan cu
scrisorea pe care Michaiii-Voda o trimese din Suceva, la 21 Maiii 1600,
lui Sigismund III, pentru a-i <,cere ertare. §i a explica motivele cars
Pail adus sa atace pe vecinul soil din Moldova. (1) Aceste motive sunt,
in adever, asem enea, cu motivele invocate in instructiunile nestre.
acolo e vorba de planul lui Ieremia de a stabill pe fratele sett Si-
mion in Tera-Romanesca, de ajutorul dat lui Sigismund Bathory, etc.
In amindoue actele, scriserea polona §i instructiunile romanesci, so
vorbesce de solia lui Android Taranowski, un negotiator polon forte
cunoscut, pe care Michaiti it numesce, intr'o scrisere catre imperatul:
«amicul meu, recomandat mie din multe puncte de vedere,. (2) In Ia-
nuarie 1600 pornird la Muncaciii caretele domnesci care trebuiail sa
aduca in Ardel pe Taranowski, §i acesta static langa Domn pang in
ajunul expeditiunii in Moldova, incurcand cu totul pe comisaril impe-
riall, cari nu mai sciail ce sa creda. (3)

Instructiunile de mai sus arata insa ca Michaiu avea de gand sa tri-
mita o solie la Regele Poloniei. Cred ca solia e acea cu care fuel. in-
sarcinati Gheorghe Rat §i Stroie Buzescul, solie mentionata in chronici
ardelene (4) §i in done documente contemporane : o scrisOre a lui Aloise
Radibrad din 31 Iulie ,Si un raport venetian din Praga din 14 August
urmator. (5) Totu§i, la 8 Iulie, respundend scrisorii pomenite a lui

Regele Sigismund punch Voevodului conditiuni neacceptabile
pentru un invingetor, si mai ales pentru unul care se imbeta a0. de
tare do biruinta ca Michaiu. II cerea despagubiri §i parasirea Moldo-
vel. (6) In acelasi timp se organise. o expeditiune contra Ardelului.
Dar Sigismund oferia a negocia cu un ambasador din partea lui

§i in valmasagul ce se deslantui asupra-I, acesta tot a mai avut
timp sa profite de acesta oferta.

V. In scriserea, analisata la no I, a comisarilor in Ardel catre Ina-
peratul Rudolf, ace§tia spun ca putut capeta inca Ungnad,
ca §i tots ambasadorii imperiali la Porta, avea o arta deosebita pentru
a pune mana pe corespondente diplomatice, une-ors inainte ca scrisorea

(1) Hurmuzaki-Bogdan, I, p. 600 2.
(2) $i Walter it califica de cPalatino amicissimus,) (Res gestae Michaelis, in Papiu,

Tesaur, I, p. 4).
(3) Hurmuzaki, IVI, p. 11, no vi (cf. Szkleczky, p. 326, no Lxxm) §i documentele

inedite ce se vor publics in Hurmuzaki, XI (extrase in Szadeczky).
(4) Bethlen, IV, p. 531-3.
(6) Cf. Szadeczky, p. 551, no 207; Hurmuzaki, III', p. 361, nie coccxxxvi §i ccccxxxvii.
(6) Hurmuzaki- Bogdan, I, p. 618-21.
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sa fi fost expediata) «respunsul Dumi-Sale Voevodului pe care l'a dat,
supt iscalitura i pecetea sa, Domnului Carlo Magno». Intrebat asupra
cuprinsului acelui respuns, Stoica, de la care capetase comisaril no. I,
espunse ca Michaiu ar fi declarat ca nu pOte desparti al sail de al

fiulul set"; cat despre alte clause, el nu pote da lamuriri, caci Carlo
Magno a plecat Inapoi la Praga, pe cand el, Stoica, se afla Inca in
misiune : probabil insa, sa fie tot vechile cereri, adaogea Vistierul.
Dintr'o scrisOre a lul Magno se scie insa ca Michaiii promise solemn
agentulul imperatesc anularea instructiunilor date lui Stoica i Banu-
lui Michalcea, la plecarea lor. (1)

Carlo Magno pled. din Ardel pe la jumatatea lunel lul Februarie,
precum scim (2): un raport al lui Ungnad Szakely, datat din 29 Martie
1600, spune i el ca agentul imperial a parasit Alba-Iulia de «mai bine
de patru-deci de dile». (3)

Cu dinsul, Michaiu trimese pe unul din logofetil seT, Pantazi, care
aducea nouele instructiuni,catre ambasadorii Voevodului la Praga §i
o scrisOre adresata acestora. Ambele furs scrise cat-va inainte de ple-
care, la 26 Ianuarie, p6te stil vechiil (5 Februarie), 1600.

Ni pastrat, Intre bucatile romanesci, atat scrisOrea Domnului
catre cel doT boeri, cat §i instructiunile cele noun, in urma el. Scris6-
rea ocupa fOia 214--214 Vo, iar instructiunile foile 216-217. Nu numai
atata : vom vede ca no iv cuprinde o alts redactiune a acestor in-
structiunt

Caietul e cusut cu sfera; hartia, de fabricatiune occidentals, are ur-
materea filigrana :

Pecetea mica, de cera ro§ie, e asemenea cu cea de pe creditiva lui
Balog. (4)

(1) V. pp. 459-60.
(2) V. p. 461.
(3) Hurmuzaki, IV', p 26-7.
(4) V. mai sus, p. 455.
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a) Pe fol. 214 :
+ Bane Mihalcio si tu, Vistiiar Stoico, dau-vk in stire pentru omul cins-

titului impkrat, ce-au trimes la noi ; noi de toate bine pre rind am inteles,
ce porunck ne-au trimes, noi inch am socotit cu credinciosii nostri ce

sknt pre lkngk noi, si oameni bktrkni ce sknt mai priceputi aicea, de stiu de
toat[e] rkndurile, ce cum ieste pre intr'alte tkrk, si cum au fost tocmeala
mai deinte vream[e] ; ce noi cum au fost porunca impkratului si cum au
fost scris in ckrtile Mkrii Lui la noi, ce ne va fi pohta noi sk dkm in stire
impkrktii Lui de toate, ce intr'aceaia noi deci, [ce] ne-au fost pohta, am scris
tot intr'aceastk carte ce am trimes la Domneavoastrk si am scos si porunca
impkratului si fkgkduiala ce ne-au fost trimes la noi, de o am tremes si
aceaia la Domnea-Voastrk [n°I]; ce yeti vedea porunca impkratului si fkgkdui-
al[a] cum ne-au scris si veti vedea si pohta noastrk ce-am pohtit, de la cin-
stitul impkrat; ce, de veti fi fkcut voi vre-o tocmeala cu impkratul mai na-
inte pkn va veni aceastk porunck, aciia la voi, iar voi sk ckutat pre aceastk
pohtk ce-am pohtit noi, sk va fi bine cu tocmeal[a] ce-ati fkcut intru chip,
voi sk lksat sk fie cum ati tocmit, iar, sk vk va pkrea Ck iaste mai bun[k]
ceastk tocmeal[k] ce-am trimes acum si pohtk ce-am pohtit,. iar voi sk mear-
geti sk grkiti impkratului sk faceti tocmealk pre aceastk pohtk si tocmeal[k]
ce-am trimes acum la voi; Ck, sk va zice el impkratul cktrk voi ck at toe-
mit voi si ati fkcut tocmeal[c], iar voi aveti cuvknt a-i darea rkspunsu de
vet zice : «Adevar fkcut-am tocmeal[k], ce Domneata ai trimes credincios[ut]
Mkrii-Tale de credintk, si cu aceastk porunck si fkgbduial[k] a impkrktii Tale;
iar Domnealui au socotit pre porunca Mkrii Tale si ne-au scris sk grkiin
Mkrii Tale ce e pohta Domnii Lui.. Ce tocmiti pre aceastk porunck si pohtk
ce pohtim noi, sk nu veti fi tocmit voi altk tocmeal[k] mai bunk, si nevoiti
de pripit cum mai curknd, Ck iaste vreamea aproape acum, cum vedeti si
Domnea-Voastrk si cum stiti, si rkndul cum iaste incoace; si, in vream[e] ce
yeti tocmi pre aceastk tocmeal[k], voi cum mai curknd de olack sk-m tri-
meateti om cu carte deolac, sk-m dat in stire Domnii Meale. Si am dat in-
vktktur[k] si lu Pandazi log. : ce vk va spune si den gurk, aceaia vk dau in
stire. -HAM KliKiCIIHT (sic). Amin. Pis Ghen. 26 ANT, 1600. +

b) Pe fol. 215 §i urmatOrele:

Impkratul Mkriia Lui si tara ungureasck sk caute bine aceasta Ck Mihail
Voevod Domniia Lui n'au gkndit cu aceasta Ck are-a fi el in gura Turcilor
si in loc de peire in Tara Rumkneasck, ce, toat[k] frica lkskndu innapoi,
ispitit-au striste mare ; n'au gkndit de paguba tkrki inteatktea ani si de
chelciugul lui, ce in toate stristile au ispitit im bkskul Turcilor ; Ardealul
inck, ce sknt 74 de ani de child au fost lep[k]dat de supt curuna tkrki un-
gurest[i] (1) si au fost inchinat Turcilor, iar Mihail Voevod, cu tocmeala lui

(1) De la lupta de la Mohacs (1526).
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si cu peire a multi voinici, au luat Ardealul si 1-au inchinat cinstitului im-
pkrat, si de acum innainte se fkgkduiast[e] Domnealui, pen va fi viu, cu
mare credintk va sluj[i] impkratului si tkrki unguresti, si toatk crestinktatea ;
ce se roag[k] impkratului si tkrki unguresti socoteasck pentru aceastk
slujbk si nevointk ce se-au nevoit, sk-i lase Tara Rum[k]neasck si tara Ar-
dealului, sk-i fie de mosie lui, si tine se va tined den feciorii lui, sit le fie
mosie. +

2. Alta, pohtesck de la impkratul si de la Cara ungureasck, cum ce hotar
au fkcut pkrintele Mkrii Lui, Macsimilean imphratu, (1) cu al doilea Ianks
craiu (2) intre Ardeal si intre tam ungureasck, acela hotar sk fie si acum;
den care hotar den ceastk vream[e] de rkzmirit au tras la Impkrktia Lui:
una, Oradea cu tinutul Biharului, si Hustul cu tinutul Maramurksului, si
tinutul Crasnei si ale Sonocului si ale Skrandului, si Nagbaia (3) cu Baia-
de-Sus, si toate tinuturile lore, carele au fost date de Macsimilean impkrat
suptk Ardeal, cum au fost mai dentkiu. (4) +

3. Alta, iar pohtescu, cum au avut Domnii ce-au fost innaintea noastrk
voe de-au dat si au miluit cu sate si cu olate, au de suptk cetkti sate, au
ckmkntk rumtk, si acum sk fie aceaia sk poaliu] da si eu sate si plate cui
voiu vrea, cu acea puteare cum au avut alti Domni. +

4. Alta, toate legile Ardealului cum au fost in zilele altor Domni de se-au
ckutat in Ardeal judecata, ce vom judeca noi sk fie judecat, si sk nu mai
aibk voe a ckutarea leage int'altk Lark.

5. Alta, de rkndul ostilor, Mkriia Impkratului, si cu svatul impkratului si
cu cei 7 hertegi si cu alalti domni crestinesti, si impreun[k] cu Cara Mkriei
Lui, bine sk is amente si sk grijasck, Ck Ardealul si Tara Rum[k]neasck in
ce be skntu ; tot norocul crestinktktii iaste aruncat pre aceaste 2 tkrk, carele
skntu bastele, ce se cheam[k] strejile, si apkrkturk a toatk crestinktatea; Oh,
Dumnezeu sk fereasck, de-ark apuca Turcul aceaste 2 tkrk, ark fi peire a
toat[k] crestin[k]tatea; cum Dumnezeu sk fereasck de aceaia. Derept aceaia,
Sk aibk grips Mkriia Lui de laffa ostilor; alta si de ajutoriu, cknd vor tribui
la vream[e] de treabk, iar Mkriia Lui sk grijasck sk trimeatk voinici ce vor
tribui. Iar, alta, pentru banii de laf, sk vie la not in luna lu Martu 12 zile, cktu
va socoti Mkriia Lui sk ajungk ostilor, sk nu cumva sk aibk smentealk cres-
tinktatea si ceaste 2 tkrk.

Ck, Dumnezeu fereasck aceaia, sk nu fie, de-ark dobkndi Turcii ceaste 2
tkrk, Cara Ardealului si Tara Rum[k]neasck, eu asu pohti de la impkratul si
de la tot svatul si de la cei sapte hertegi si de la toat[h] Cara cum sk-rn
dea in Cara ungureasck olate, ckt sk aibu venit intru anu o suth de mie de

(1) Maximilian II.
(2) Ioan-Sigismund.
(3) Baia-Mare.
(4) V. preseriptiunile tractatului din 1570 in Kessler, v. Ungarn, ed. Klein

III, p. 607-8.
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talere, pentru aceasta pohtk sit aibu ca[r]te cu peceatea Marii Lui, cum
dup[k] moartea mea sit rkmke rodului mieu. +

6. Alta, iar, Dumnezeu se fereasck, deac'as ckdea eu in robie, cum aceaia
Dumnezeu sk nu dea, iar cinstitul impkrat cu tot svatul cu toat[k] tara
Mkrii Lui, i cu to domnii crestinesti, sit aibk a imbla si a griji pentru ne-
voia mea, toti se -m scumpere den robie, si pentru aceasta inch pohtescu sk
aibu carte, de la impkrktia Lui si de la to domnii crestinesti.

7. Alta, cum au dat impkratul lu Batrk Jigmon titelus de domnie, asa
in[k] rog Marii Lui sit aibk eu asa. +

8. Alta, pohtim pentru tinuturile ce-au fost mai dennainte vream[e] de mo-
sie si de tinutul hotarklor cestor 2 tkrk, de Cara Ardealului si de Tara Ru-
m[k]neasck, i .le -au fost luatk Turcii, de stint suptk mkna lor, ckndu va da
Dumnezeu, cu ajutoriul sventii lui si cu norocul cinstitului impkrat, sk le
dobkndim de la mkna pkgknilor, el[e] sit fie iar la mosie, si sit se tie de ho-
tarkle acestor 2 tkrk, cum au fost de veack; iar, de aciia innainte, cu aju-
torul lu Dumnezeu, ce vom dobkndi de la pkgkni,impkratulva faO[e]eumva
fi voia impkr[k]tii Lui, i pohtim carte si pentru aceaia de la Impkrktiia Lui.

Pe V°: to Mihail Vod (iscalitura Domnului).
Pe f° 217, iarasi: Io Mihail Vod.

A 17;
H

+ Pe fol. 217 Vo : HOHHTEHHAUI IltIAKHTEAIE }R&M Athpitrk RA H iK811A CTOKA

KfA KHCTIM.

De mana lui Michaiii, de desupt :
Cu aceasta vktkturk am mknat Pandazi cu Caro§ (sic) Magic§ (sic), Sit

pohteasck de la Pkratul.

Iar, mai sus :
19. Expeditio unius oratoris ad Suam Maiestatem a Michaele Vay Vay-

voda (sic), qui fuit reversus.
VI. Cum am obserwat, acest numer e o alta forma a numerului V.

Deosebirile de stir sunt midi, dar impArtirea pe puncte e alta. Dife-
renta incepe de la punctul 6 : in versiunea intaia el cuprinde dispo-
sitiuni asupra casului cand Michaiu ar cade in robie, in a doua asupra
sortei cetatilor cucerite de crostini de la `Intel ; punctul 7 e in ver-
siunea intaia consacrat titlului ce se va da Domnului, in a doua even-
tualitatiT unei cuceriri e Ardelului §i Teril-Romanesci de care Turd,
eventualitate tractata in prima versiune la punctul 5; punctul 8 vor-
besce in acesta din urma despre alipirea lcuceririlor crestine viitore.
la Ardel §i Muntenia, iar in versiunea de fata despre robirea intim-
pla tore a lui Michaiu. Cestiunea titlului formez a midi punctul 9, care lip-
sesce dincolo, doue intrebAri fiind reunite, cum s'a spits, sub numeral 5.
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Dupa punctul 9, versiunea ce urmeza aid mai are o clausa care in-
drepta clausa 6, facend-o asemenea cu clausa 8 din versiunea intaia. Deci,
documentul VI e conceptul celui publicat mai sus sub numerul V.

Documentul e scris pe o hartie de fabricatiune occidentald si ocupa
foile 219-20. Filigrana e urmatOrea :

+ impkratul Mkriia Lui si tara ungureascit sit caute bine aceasta cit Mihaiu
Voevod Domniia Lui n'au gitnditit cu aceasta cit ark fi el in gura Turcilor
si in loc de peire in Tara Rumkneasck, ce, toate Erica lkskndu innapoi, ispitit-
au striste mare; n'au gitndit de pagubatkrki lui inteatktea ani si de chel-
ciugul lui, ce in toate stristile au ispitit im bitsitul Turcilor. Ardealul inch, ce
sent 74 de ani de citndu au fost lepkdat de supt coruna tkrki unguresti
si au fost inchinat Turcilor, iar Mihail Voevod, cu tocmeala lui si cu peire
a multi voinie[i], au luat Ardealul si 1-au inchinat cinstitului impkrat, si de
acumu innainte se fkgkduiast[e] Domnealui, pitn va fi viu, cu mare credinte
va sluj[i] impkratului si tkrki unguresti si a toat[k] crestinktatea ; ce se
roag[k] impkratului si tkrki unguresti sk-i socoteasck pentru aceastk slujbk
si nevointk ce se-au nevoit, se -i lase Tara Rum[k]neasck si tara lArdealului,
sit -i fie de movie lui, si cine-si se va tinea de in feciorii lui, sit li fie movie.

2. Altk, pohtescit de la impkratulsi de la tara ungureasck, cum ce hotar au
fkcut pkrintele Mkrii Lui, Macsimiliian impkrat, cu al doilea Tanks craiu intre
Ardeal vi intre tara ungureasck, acela hotar sit fie si acum ; den care hotar
den ceastk vream[e] de rkzmiritk au tras la Impkrktiia Lui: una, Orad[ea] cu
tinutul Biharului, si Hustul, cu tinutul Maramurksului vi tinuturile Crasnei
si ale Sonocului si ale Skrandului, si Nagbaia cu Baia-de-Sus, si toate tinu-
turile ror, carele au fost date de Macsimilean impkrat suptk Ardeal, Mk-
riia Lui impkratul sit le lase sit fie iar suptu Ardeal, cum an fost mai
dentkiu.+

3. Cum au avut Domnii ce-au fost innaintea noastrk voe de-au datu, au
de suptk cetkti sate, au SkInkritk rumtk, vi acum sit fie aceaia sit poci da
si eu olate, cu acea puteare cum au avut alti Domni.

4. Toate legile Ardealului, cum au fost in zilele altor Domni, de se-au
ckutat in Ardeal judecata, ce vom judeca not sit fie judecat, si sit nu mai
aibk voe a citutarea leage intr'altk tark.

5. De rkndul ostilor, Mkriia Impkratului, cu tara-s, si impreun[k] cu tara
ungureascit, bine sit is amente si sit grijasc, cit Ardealul si Tara Rum[k]-
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neasck in ce loc math ; tot norocul crestinktktii iaste aruncat pre aceaste
2 tkrk, ek, Dumnezeu sk fereasck, de-ark apuca Turcul in ceaste tkrk, ark
fi peirea a toat[k] crestinktatea, cum sk ne fereasck Dumnezeu de acea
nevoe. Mkriia Lui cu Cara impreun[k] acea grij[k] sk aibk, pre ceaste 2 tkrk,
carele sknt bkstile a toat[k] crestin[k]tatea. Derep[t] aceaia, sk aibk Mkriia
Lui grij[k] de lafa ostilor si de ajutor voinici unguri, sk vie ckndu vor trebui.
Iar banii de laf sk vie la not in luna lu Marti 12 zile, ckt va socoti Mkriia
Lui sk ajungk ostilor, sk nu cumva sk aibk smentealk crestinktatea si ceaste
2 tkrk.

6. Pohtim aceasta, ckte cetkt[i] si tinuturi vom dobkndi de la Turci, acealea
sk le lase noao, sk fie cu ceaste 2 tkrk.

7. Dumnezeu sk fereasck, de-ark dobkndi Turcii aceaste 2 tkrk, tam Ar-
dealului si Tara Rum[k]neasck, eu asi pohti de la impkratul si de la Lark,
cum in Cara ungureasck sk-m[1] dea olate, ckt sk aibk venit intru an o-sutk
de mie de talere, si pentru aceasta sk aibk carte cu peceatea Mkrii Lui,
dup[k] moartea mea sk rkmke rodului mien. +

8. Sk fereasck Dumnezeu, deac'as ckdea in robie, impkratul si cu to
domnii crestini sk aibk a umbla si sk m[k] scumpere den robie; pentru
aceasta net pohtesck carte dela impkratul si dela domnii crestini. +

9. Cum au dat impkratul la Batrk Jigmon tetelus de Domnie, asa mk rog
Mkrii Lui sk aibk si eu ca acela. +

+ Alta, pohtem (sic) pentru tinuturile ce-au fost mai den nainte vream[e]
de mosie si de tinutul hotarklor cestor 2 tkrk, de tam Ardealului si de
Tara Rum[k]neasck, si i le-au fost luat Turcii, de sknt suptk mkna lor, ckndu
va da Dumnezeu cu ajutorul [«cu ajutor» incei Mate; gters] lu Dumnezeu
si cu norocul cinstitului impkrat, sk le dobkndim de la mkna pkgknilor,
el[e] sk fie iar la mosie, si sk se tie de hotarkle acestor 2 tkrk, cum au fost
de veack ; iar, de-aciia innainte, cu ajutorul lu Dumnezeu, ce vom dobkndi
de la pkgkn[i], impkratul va faO[e] cum va ii voia impkrktii Lui; si pohtim
carte si pentru aceasta.

Pe V°, de mana Domnului:
Pohta ce-am trimes pre Pandazi la Pkratul. (1)
VII. Imperatul trimisese pe lang5. Michaiii.Voda, in calitate de co-

pe fostul ambasador lu Constantinopole David Ungnad si pe
Ungurul Michail Szekely, capitan la Satu-Mare. (2) Cu eel dintfliu nu

(I) In unele puncte semena cu acestea cererile facute de Michaiti comisarilor, dupii.
cucerirea Moldovei, publicate, cu respunsurile relative, in Hurmuzaki, IVI, p 214-16.

(2) Ungnad veni intaiu, pentru a pipal terenul, in Novembre 1599, fail creden-
tiale, dar Michaiu, pe care-I visits la Alba-Iulia, fi dada drumul cu o grabs expresiva.
A doua ors, i se (Murk lul si colegului sett, creditiv5 instructiuni la 6 Decembre, dar
plecarea li se z5bovi mult (cf. Hurmuzaki, HP, p. 361, 372 si urm. ; IV', p. 7 si urm.).
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s'a putut impaca Domnul nici °data, si acOsta nu toemai din vina lui.
Ungnad era, de siguri un om fOrte capabil §i absolut onest, devotat
Imperatului sell cat se pote si, la Inceput, dispus aprOpe bine fats
cu Michaitir care, ca si Ungnad insusi, avea o socot6la de descurcat
cu Basta. Dar, desi Slav, principalul comisar in Ardel avea tote de-
fectele Italianului banuitor la culme, de un puntiglio, de o vanitate
sensibila excesive, de un spirit de resbunare care merged pans la
ridicul. Pentru a-1 multami, Domnul ar fi trebuit sa-1 primesca intocmai
ca pe un Archiduce, sa se fi subordonat lui, lasandu-i intrega admi-
nistratiune, sa se fi marginit executa hotaririle si a pazi hotarele
tern pentru care, indiscutabil, iii pusese capul. Un cunoseetor cat de
slab al naturei omenesci va recunOsce ca o asemenea abnegatiune e
imposibila pentru un aspru soldat invingetor.

Desi alaturea de Ungnad stetea blajinul, piosul si cinstitul Szekely,
care pretuia pe Michaiu ca soldat, fara sa -1 iubesca, si n'avea scrupulele
corosive ale diplomatilor imbetraniti in cancelarii, guvernatorul Satului-
Mare era prea nesemnificativ, pentru a se multami tine -va cu dinsul.

Michaiii cunoscuse insa la Constantinopole pe doctorul in drept Bar-
tolomeiir Pezzen, ambasador pe Tanga Porta pana la 1592, si-1 pretuia
mult. I se anuntase Inca de la sfirsitul anului 1599 apropiata sosire
a acestuia, care trebuia sa vie cu bani si cu puteri discretionare, si
in el Is pusese Domnul tots nadejdea. «Domnul nostrils., scrie episcopul
Napragy, «arde do dorul D-tale si to vrea numai pe D-ta ca soli. (1)
Pezzen era insa ineetinea. personificata: Michaiu pleca in Moldova, si
el era Inca pe drum. Ajuns la granitele Ardelului, Pezzen se opri
la Satu-Mare, cu tote imploratiunile Domnului, lipsit de bani si nesigur
de situatiunea sa.

Michaiu incerca, in adever, tote mijlocele pentru a-1 aduce, pentru a
se intelege odata limpede un mandatar al Imp6ratului si a vede
colorea banilor acestuia. Din Moldova, el ii trimese intru intimpinare
pe doi dintre sfetnicii s6i unguri: Francisc Alardy si Banul Andreiii
Barcsai ; Banul Michalcea, eel mai insemnat dintre boerii lui
priml porunca sa merga §1 el cu eel doi trimisi. Voevodul se scusa
fats cu Ungnad si Szekely, pentru ca din gre§ala li se oprise plecarea
din Cluj, si-i ruga sa merga numai decat la Pezzen spre a-1 grabl. (2)

Asteptatul Mesia diplomatic nu se mica : la 3 Iulie sosira,
, .

Hurmuzaki,(1) III', p. 389, no cccxiv.
(2) Ibid., IV', p. 67 $i urm. Cf. Simigianus, Historia rerum ungaricar. et transit-

vaniear., II, ed. I. B. de Mildenberg, Sibiiu, Hochmeister succ., 1840, in-80, p. 207 si
urm. (v. Bethlen, IV, p. 505 §i urm.).
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la dinsul cei doi comisari imperiali in Ardel si, a doua cei trei
Omen' ai lui Pezzen avu, la 5 ale lunii, o sfatuire cu acestia,
cars -i dadura sa Intelega, unii forte respicat, ca recunOscerea stapa-
niril imperiale asupra Transilvaniei atarna de numirea lui Michaiil ca
Domn peste acesta provincie si comitatele exteriOre si acordarea de
ajut6re efective. Elsa betranul Ban refusa on -ce negociatiune formals,
care ar fi scutit pe Pezzen de a trece insusi in Ardel. Acesta trebul sa
sea deci hotarirea pe care atata vreme o amanase: el porni din Satu-
Mare, in diva de 6 Iulie, dupd ameda, cu gandul sa fie la Alba-Iulia,
unde-1 astepta Michaiii, is 10. (1) Ajuns in capitala Ardelului, unde fu
primit cu pompa mare de Domn, incunjurat de numerosi pedestri si
calareti, diplomatul german expuse Domnului, precum aratase inainte
si Banului Michalcea, «intentiunea Imp'eratesca, si incheie cu Michaiu
o intelegere (conclusio), care nu e alts deceit documental ce publiccim
mai la vale. (2) La 26 Iulie, Pezzen plecase din Alba-Iulia; iar la 29,
el pornia din Satu-Mare, unde se intorsese langa comisari, spre Viena. (3)

Expunerea pretentiunilor Domnului, data ca r6spuns la «Duhtor Peti
cu ce-au venit, asa scrie Michaiu pe dosul documentului nostru
urmez a.

Pentru a capon. confirmarea «intelegerii facute cu Pezzen), Michaiil
void sa trimeta la Praga o solie, din care ar fi facut parte Kornis,
Baltasar Bornemisza, un Bogathy si Logofetul Tudose. Stoica pieta
in locul acestuia, iar colegul sett de ambasada, singurul sett coleg, fu
Gaspar Kornis. Acesta si Stoica, sositi pe la 4 Septembre, plecara din
Praga la 22, aducend cu sine, cu multe restrictiuni, ce e drept, titlul de
guvernator pentru stapanul lor. Respunsul imperial li se (Muse la 12,

avem. (4) Cand sosira insa in Ardel, sufletul turburat al Voevo-
dului fusese de mult limpedit de morte. (5)

(1) Ibid., p. 84 si urm.
(2) Deliberatio et conclusio Illustrissimae Dominationis Vestrae cum Illustri do-

mino Pezzio facts*, se cetesce intr'o scrisOre a comisarilor catre Michaiii-Vocla (25
Iulie ; Hurmuzaki, 1. c., p. 88-89, no txxv). Si o scrisore a for din 30 August vor-
besce de conventio nuper initap (ibid., p. 118). Cf. p. 105: «tractationem., spune
Balt. Bornemisza, «quae cum illustrissimo domino Pezzio per illustrissimum dominum
Vaivodam conclusa erat', si Hurmuzaki, p. 360-1. Alte locuri privitOre la acest
act in Xenopol, III, p. 341, nota 40.

(3) Ibid., p. 89, no Lxxvi si p. 118.
(4) Cf. editiunea din Szilagyi, Mon. comit. Transsylv., III, n° Lxi, p. 539 si urm.;

resumatul in Szadeczky, p. 565 7 extrasul din Hurmuzaki, IV1, p. 130, no cxix.
(5) Hurmuzaki, Fragm., III, p. 5, 11; Szadeczky, p. 550-1; Iorga, Basta si Michaiu

Vitezul, p. 48 (adaoge Hurmuzaki, III', p. 362, no ccccxxxvnx).

N.

§i-1

i

III',

si

ti

cli,

                     



488 PETRO SCRIONIL .$1 Main" VITkZat, 40

+ Mihail Voevoda, Domnul tkrki Ardealului si al Moldovei si al Tkrki
Rum[k]nest[i], ce pohteaste de la cinstitul impkrat al Romei.

1. + ingkiluit-au pre voia impkratului cum sit tie Ardealul cu nume de
gobrknator, insk intr'acest chip cum se -1 tie pku in viiata Domnii Lui, iar
duple] moartea Domnii Lui si fie pre feciori, fir pre firul lui ; iar, Dumne-
zeu sk nu dea, Sk se va svrksi firul feciorilor Domnii Lui, sk fie tara im
mkna cinstitului impkrat al Romei.

2. + Alta pohteaste tara Moldovei sit fie de movie, fir pre firul lui si pre
feciori si pre feate, ca si Tara Rum[k]neasck, si aceaste do-o tkrk, tara Mol-'
dovei si Tara Rum[k]neasek, sit se va svrksi skmknta Domnii Lui, iar a-
ceaste tkrk sit aibk voe de cinstitul impkrat se -s[i] pue Domnu tine le va
plkcea lor den tkrkle lor, si sit is steag de la cinstitul impkrat, si sk slu-
jasck impkrktii Romei ; si judecata Sk le fie in tara lor, sit -i judeqe] Dom-
nul cu svatul tkrki lor, si nu ias[k] a se judecarea intr'altk tare; si cklu-
gkrii si popii si mkn[k]stirile den leag[ea] lor si den obiceaiul lor nimea Sit
nu-i scoatk. 11

3. + Alta, pohteaste, in tara Ardealului, Gherghinul si Ghelkul tai Veciul (1)
si Fkg[k]rasul cu tot tinutul si venitul lor si, in tara ungureasck, Hustul

Chiuivarul (2), cu tinutul si cu venitul, in test chip de mosie si pre feate
Oh, de se va svrksi skmknta feciorilor, sk cazk pre feate, ca sk nu fie gonite
den Ardeal, pentru slujba Domnii Lui, si tine va dkrui Dumnezeu cu Dom-
niia in Ardeal, el sit n'aibk a luarea ceaste cetkti, nisi venitul lor de im
mina lor.

4. + Alta, pohteaste sit poat[k] da si milui pre tine va vrea cu ocine si
cu sate, si cui va da de mosie, Sk-i fie mosie, si tine va eel vinovat, au neamis,
au boiar, au skrac, tot[i] sit se judeqe] ; cum lit (sic) va ajunge leagea, asa
sit piiar[k].

5. + Alta, pohteaste ceale cinci Varmeghii (3), carele stint Biharul si So
nocul de mijloc si Maramurks[ul], Skrandul, Crasna, sit se rumpk aicea
Nark Ardeal, cu cetktile si cu tinuturile, cum au fost mai dennainte vreame,

6. + Cum cetktile de pre margini ce se vor slobozi dkn mkna pkgknilor
spre Domnealui: Timisoara, Felnacul (4), Cenadul, Bescherecul, Panciova,
Berinul (5), cu toate tinuturile cute stint pku in Dunkre, sit fie mosie, fir
pre fir, si pe feate. II

7. + Cum, de va vrea Mkriia Lui sit tot osteasck, Mkriia Lui sk-m dea pre
Ardeal bani, cum au dat lu Batrk Jigmon, si pre Cara Moldovei ca si pre
Tara Rum[k]neasek.

(1) Gorgeny, Gyalu, Vees
(2) Kovar, Chiora.
(3) Comitate.
(4) Fellak.
(5) Berend.
Anatole A. R.Tom. XX. Memorlile Sect. lstorice
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8. + Alta, ce teteliu§ au fost dat lu Batrk Jigmon, acela se se dea §i
Domnii Lui.

9. + Alta, acum in ceaste trei luni ce sent innainte: Avg., Septevrie, Oh-
tovrie, In toat[k] luna sit dea ckte o sutk de mie de talere; fac trei sute de
mie de talere, §i acum curknd sk-i trimeatk, si Domnii Lui i pare bine Ck
au zis cinstitul impkrat sit facck bki (1) cu banii Mkrii Lui; ce, tine va fi lu-
crktor dup[k] bki, de nu va plkcea si de nu va lucra bine, Sk aibk Domnea-
lui voe sit pue altul, carele va fad[e] dobknd[k] tkrki.

10. + Alta, cknd va trimeate Domnealui la ckpitanul den Casa (2) pentru
pksul tkrklor, el se sae cu toat[k] putearea, se nu a§teapte pkn va veni po-
runck de la cinstitul impkrat. II

11. + Alta, de rkndul solului, tine va veni den svatul impkratului, se fie
III

aicea pkn va fi vreame de ostte (wore), ca sit poarte grij[k] de trebuinta
6stilor, §i de hotark ce se vor face despre pkgkni, §i judecata tkrki sit fie
aicea §i sk se rumpk aicea, sit nu ias den tark afark, iar omul impkratului
sit n'aibk a judecarea, ned[i] a darea, nid[i] a luarea, numai Domnul sit aibk
a judecarea §i a darea, cu svatul tkrki.

12. + Alta, de solul nostru, tine va sedea lkngk cinstitul impkrat, sit aibk
mertic §i cheltuial[k], §i cinste mare de cktrk cinstitul impkrat §i de cktrk
tot svatul.

fc; Mihail Vod.

Documentul e scris pe o hartie de fabricatiune apusena, purtand o
filigrana cu vulturul: foile de la inceput §i de la sfir§it (de tote sunt
patru) ail un vultur mai mare deck la no V, purtand o corona cu trei
ramure. Caetul e cusut cu o bands de hartie.

Sunt albe foile 221 Vo §i 224. Pe foia 224 Vo e scris: «17. Quid
Michael Vayvoda rogavit a Sua Maiestate..

Un resumat german al documentului s'a publicat in Hurmuzaki,
IV', p. 216-7, fard a se arata, din nenorocire, provenienta §i caracterul
piesel, de o infati§are forte ciudata.

VIII. Ultimul document e perfect inteligibil §i el. S'a vorbit mai sus
de solia lui Stoica §i Michalcea la Curtea imperials. Ambasadoril za-
bovira forte multa vreme acolo, i Michaiil-Voda se Each a-i desaproba
adese-ors fata cu trimesil imperatului. Am v6c4ut la n° V instructiunile
noun. ce li se dadura dupd sosirea lui Carlo Magno. La 31 Martie sosi,
cu putin inaintea stapanului sou, un om al lui Michalcea; Banul ajunse
§i el la 1 Aprilie in Alba-Iulia. Stoica, cu care Ungnad Szekely avura

(1) Mine, V. p. 458.
(2) Basta, ceapitanul de Casovia, Veldobrist in Ungaria Superiors.
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o intrevedere la 3 ale lunii, se intorsese mai de mult: la 31 Martie
el se gasia la Curtea Domnului seu, dar la 29 era Inca pe drum. (1)
El vent, aducend respunsul Imphatului la intaiele comunicatiuni, no-
cunoscute, ale lui Michaiu, anulate prin instructiunile do la no V. Res-
punsul porta data de Pilsen, 3 Februarie 1600. 0 mica parte de la
inceptit s'a tiparit, in traducerea latina facuta la Praga, in Hurmuzaki,
IV', la acesta data, dar documental aparuse de mult, intreg, in Mon.
comit. Transsylv., III, p. 487 si urm.

+ Rkspunsul a Domnului nostru milostivul Mkriia impkratului, datk soli-
lor Domnului lu Mihail Voevod, al Tkrki Rum[k]nesti, care au grkit cu
cuvkntul lor. +

+ Inte les-au aceasta Domnostru (sic) impkratul lu Mihail Voevod credinta
si slujba cum au luat Ardealul, care lucru cum au dat Mkrii Lui innainte,
cum cu ce dragoste de la inim[k], dentkiu pre cinstea lu Dumnezeu, dup'
aceaia spre binele a toat[k] crestinktatea ce-au fkcut, innaintea Mkriei Lu
inch iaste foarte lkudat pentru slujbk cu credintk ce-au fkcut ; de-acum in-
nainte inck creade Mkriia Lui aceaia credintk si dragoste, mai nainte pre
cinstea lu Dumnezeu, pre acea Lark si pre nkltimea numelui Mkriei Lui. +

Mai nainte dk har lu Dumnezeu prentru strince (maw) ce au dat Domnii
Lui, care iaste la Mkriia Lui foarte iubith, si rodul Domnii Lui, dereptu care
bine a Domni Lui cinste si laud[k], si va arkta cktrk Domnea lui si cktrk ro-
dul Domnii Lui.

Ce se-au tkmplat intre Domnealui si intre gkrdinariul, dup'aceaia deac'au
luat Ardealul la mkna lui, acealea se-au oprkvit (sic) de oilat[k] cu moar-
tea gkrdinarului. + II

+ De rkndul lu Bastea Giurgiu, mai nainte, mai nainte (sic), cknd ark fi
Domnealui Mihail Voevod de o-prkvirea de luotura Ardealului cu Mkriia
Sa impkratul, fost-au lksat lui cu ce va putea da ajutoriu Domnii Lui; dup'a-
ceaia, avkndu el pazk despre Turci si papa de Roma, solul lui, Severus
piscop, imblktor intre gkrdinariul dea oprkvirea, Mkriia Lui impkratul nu
se-au ingrozit de aceasta, pentru lucrul adeverit al gkrdinarului, Sk meargk
pre aceasta, cunosekndu-s vina lui sk iask den Ardeal fkrk de sknge varsat

in
H

Lti crestini; Bastea Giurgiu a face, a inceape nemick n'au cutezat, pkn
gkndul si voia gkrdinarului n'ark inteleage, esi-va den Ardeal au ba ; Sk ark
GOi de voe, niO[i] ark trebui nid[i] baste niO[i] arkme ; Tar Mihail Voevod
pkn'a imbla gkrdinariul a svktui si a-s tocmi, lkskndu toat[e] ckstiga si frica,
au luat putearea despre el, si iaste adeverit Ck fkrk stirea lu Dumnezeu
nu poate fi aceasta, Ck 1au bktut pentru necredinta lui. +

Pentru ce ck au rkdicat Bastea Giurgiu (taste in hotarul Ardealului, ck-

(1) Hurmuzaki, IV', p. 24 qi urm.
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ce au luat Mihail Voevod Ardealul cu numele impkratului si au jurat tara
Mkrii Lui, vkzkndu aceasta vream[e] de rkzmirit[k], sk poatk[] sta de aleanul
Batkrkstilor si al vecinilor, care au fost intr'una cu ei, si au fost cerut
Domnealui Mihail Voevodk ajutoriu, auzindu vesti den tara lesasck si despre
Moldova si ckO[i] stiin[d] Ardealului si Tkrki Rum[k]nesti avkndu ckrkri
largi despre Moldova si despre Turci si despre Tktar[i], de-au vrut pohti
ajutoriu, n'au vrut sk-1 lase im perire; iar, sk au fkcut vre-o pagub[k] si-
romanilor Bastea Giurgiu, care nu iaste in stirea impkratului, oastea nein-
telegkndu, Mkriia Lui va afla leacul acelui lucru si va ckuta Mkriia Lui urma
celora ce-au fkcut acea pagub[k]. +

De rkndul lafei ostilor, mkcar c'au inteles Mkriia Lui ck Mihaiu Voevod
totu venitul si prada au luat la sine, care fage] multk pretk, derept insk,
nu numai aceaia care- ark fi innapoi rkmas, si ban[i] si arme de ajutoru
va da Mkriia Lui pentru slujba Domnii Lui cea credincioask va sti mare
har ; ce de acum innainte inck cu tot ajutorul va fi, si au poruncit Mkriia
Lui pre solii Mkrii Lui, si va grki Domnea-lui cu dknsii si va oprkvi. +

Despre rkndul pohtei Domnii Lui ce-au pohtit de rkndul Ardealului, Mk-
riia Lui au lksat pre soli, carei skn[t] trimes va treameate si de acum
cu Domnea Lui de acela lucru si de alto lucrure vietoare si de ajutoriu ;
asa vor grki si vor isprkvi cum va fi pre voia si pre pohta Domnii Lui. +
De pre ceaia cares au fost chemat pre Batrk Jigmon in Lark, gkrdi-
nariului cu svatu si cu ajutoriu in aleanul impkratului, despre aceia Mkriia
Lui ckstigk va avea (sic) lor. Neamisii, carei sknt fugiti den rkzboiu, de-s
fugiti, aceia sk se iarte. + Neamisii den Ardeal, tine au bucate si -olate in
tara ungureasck, si iar neamisii den Cara ungureasck, tine au in Ardeal
bucate si -olate, aceia sk aibk slobozie Linea olatele si bucatele; despre
carts de ogi]nk a lu Jigmon, date de el, de a spargerea, de acealea Domniia
Lui cu solii Mkrii Lui si, care stint oamen[i] dennainte den Ardeal, de im-
preun[k] sk caute si sk judece. +

i, de aciia incelo, ckndu ark fi vre-o page] cu Turcii, niO[i] Ardealul,
nigi] Tara Rum[k]neasck nu le va lksa afar[k], Ck Sti Mkriia Lui si tara
ungureasck are ckstig pre aceale doo tkrk.

In vreamea de acum, ckndu de pad[e] nu poate fi, numai sk ne ark arkta
un prilej, iar acum sk ne gkndim si tare sk ne grijim de pre rkndul -ostilor
ce va lipsi, si pohtele Turcilor ceale ficleane sk le urkm si mai mult, pre
domnealui Mihail Voevod fkrk stirea impkratului nigi] o paqe] Ws n'aibk
a face cu Turcul. +

Iar, sk ark trimeate cineva impkratul Mkriia Lui la Ibreain Pas[a] de rkndul
pacei, el de preun[k] oprkvit cu solii Domnii Lui; pentru ce, care lucru
soliei i svatul Domnii Lui sk-1,poat[k] acoperl cum mai pre lesne, Mkriia Lui
au tremes oamenii Ski in solie in Ardeal, si are a trimeate si de acum in-
nainte carei au isprkvi cu Mihail Voevod de pre tot lucrul.

Ce pohteaste Mihail Voevod de rkndul ajutorilui: ckl[k]ras[i] si pedestras[i]
de in Neamti si de in Unguri, pentru paza trupului Domnii Lui, Mkriia Lui

.
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va trimeate; de rkndul tunarilor, nu va avea Domnealui nid[i] o smen-
tealk, numai se spue vor trebui.

De rkndul Tktarhanului, se ark urea a trimeate Domnealui, ca se nu os-
teasck intr'aleanul Mkriei Lui, trebuiast[e] a se inteleage cu impkratul.

De rkndul celui pave tktkrksck ce au fost prinsk in Hust, pentru sloboziia,
bucuros va fad[e] pohta Domnii Lui. II

Numai Sk nu fie inchinat innaintea ckpitanulu $i a veteajilor ; sk aibk
grij[k] Domnealui se is pretul descumpkrkciunei la Domnealui despre el.

Aceastea impkratul Mkriia Lui in vreamea de acum au rkspunsk cktrk
solii Domnii Lui; de aciia se fkgkduiast[e] cu toat[k] mila spre Domniia
Lui. Aceastk carte au eset (sic) in Pilzna, luna F[evruar] 3 zile, intr'o mie
si vase sute de ani.

Documentul ocupa patru foi de hartie apusena fara filigrana, cusute
ca ill precedent. E alba fOia 228, pe dosul careia sta scris :

48. Responsio clementissima Suae Maiestatis per legatos Michaelis Vay-
v odae.x.

Iar, mai jos, in sens invers, de mana lui Michaiti:
Adusu-o-u Stoica.

Devi obscura pe alocurea, scrisorea acesta e tradusa bine in liniile
generale. Michaiii se plansese contra cgardinarului» al carui cap ii
platise tote gre§elile §i Impdratul amintia, in respunsul seu, neimpa-
catului Voevod ertarea ce se datoresce mortilor. El mai aducea plan-
geri §i impotriva lui Basta, care, intrat un moment in Ardel, inainte
de navalirea lui Michaiii, se retrasese, din motive nelamurite, pe earl
Michaiii le credea criminale. Un alt motiv de plangere era §i inter-
ventiunea armata a generalului imperial dupa cucerirea Ardelului de
Romani, acea interventiune care jigni asa de adinc pe biruitor. Despre
aceste lucruri insa, despre negocierile imperatului cu noul Mare-Vizir
Ibrahim-Pa§a, despre negocierile metliatorului papal in Transilvania
in 1599, Germanico Malaspina, episcop de San-Severo §1 fost nuncio
in Polonia, am tractat aiurea §i ar fi inutil sa repot aid cele spuse
acolo. (1)

* *
*

Un ultim cuvint acum asupra acestor documents.. Seim de undo
provin tote bucatile romanesci §i, in genere, oriental°, relative la Petru
$chiopul: afland ea nu mai e nici o nadejde ca Domnul, gra' bolnav,
sa se indrepte, Archiducele Ferdinand ordona, la 30 Iunie 1594 (Petru-

(1) V. Basta si Michaiu Maul, p. 33 (}i arm.

$I
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Voda muri a doua di), lui von Kilhbach sa pecetluiasca tots averea
Voevodului, indata ce acesta va inchide ochii: cfi mai ales serisorile,
fie misive, sail de altd naturd». Kilhbach, numit unul dintre tutoril
tinerului Voevod Stefan, se folosl de aceste scrisori pentru a dovedl
la Venetia nulitatea unui testament, scos inainte de Omenif Domnului,

prin acesta imprejurare, remase in Archive le Repiiblicei ordinul
de plata al lui Petru-Voda pe care l'am reprodus in fac-simile ina-
intea fasciculei intaia din Acte si fragmente, III. (1) Si documentele ce
se tiparesc in volumul XI din Hurmuzaki §i cele publicate in acest me-
moral au aceeasi origine: confiscarea de scrisori §i acte din Julie 1594.

Cat prive§te acum rema§itele archivei romanesci a lui
memoriile lui Basta, publicate sub numele lui Spontoni (2),

vorbesc de oprirea de catre comandantul imperial a hartiilor gasite in
August 1601 in cortul Voevodului asasinat. (3) Acesta e originea docu-
mentelor ce am descoperit: misivele nu sunt, precum dovedesc insem-
narile lui Michaiil-Voda pe unele dintre ele, actele incredintate amba-
sadorilor sail trimese acestora, ci duplicatele remase in mana Voevo-
dului. (4) Sosite la Praga, li s'a dat, in cancelaria imperials, un numer
de ordine §i un titlu latin. Numerele de ordine sunt, pentru bucatile
gasite de mine, 11, 14, 15, 16 §i 17, ceea ce presupune existenta a eel
putin un-spre-dece (5) alte documente romanesci. Salt pastrat §i acele

dace. da, unde vor fi fiind ele amestecate ?

(1) Propusesem atunci lectura: gjupun Inchesitor (?) Buruti. ; m'am convins pe
urma ca trebue cetit: gjupunn Chersitov BurutiD. Despre Christofor Bruti, v. aceste
Anale, t. XVIII, passim.

(2) Scrisoarea lui Gio. Batt. Massarengo &dire Ducele de Parma (3 Aprilie 1608)
vorbesce de redactiunea, de Spontoni intaiu §i apoi de Sirtori, din ordinul lui Basta,
a unel «opera gia accennataD a acestuia. Cf. Basta $i p. 5, nota 1.
Scrisorea, inedita, va apare in Hurmuzaki, XII.

(3) Historia dela Transilvania (Venetia 1638, in-8°), p. 170-1: a subito accio
[le scritture] non fossero saccheggiateD; «lettere the gli furon trovate sott'il guan-
ciale ov'egli dormiva.D

(4) S'ar puts admite mai cu greil aceea ca ambasadoril restituiaa Domnului la
intorcere scrisorile §i instructiunile.

(5) Done din documente numer de ordine, dar unul e un concept al null
I ( 16).

- Micllaiil Vi

n'ati

qi,

gi,

Michaid-Vitezul,
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APENDICE
I.

Sub n-le III, IV, V si X din partea I, am publicat in traducere ordine
turcesci catre Petru-Voda, de pe timpul domniilor acestuia in Moldova.
Se scie ca Petru a domnit, forte tiller Inca, si in Tera-Romanesca, de
la 1559 la 1568. In 1564, el ocupa scaunul din Tirgoviste. Trimitend tri-
butul darurile, precum se obicinuia, la sfirsitul lui Mail (1), i se dada
de la POrta, cum se vede, sate o adeverinta de primire deosebita pentru
peschesul in bani si pentru eel in natura. Ni s'a pastrat numal cea din
urma, datata cu zabava, din 13 August 1564.

Dam mai jos actul, dupa traducerea francesa, comunicata de la inalta
Porta Ministeriulul nostru al Afacerilor Straine, unde, multamita d-lui
D. A. Sturdza, se primesc continua copil si traduceri dupa acte mai
tarcjii, de aceeasi natura. Insemnatatea acestor cator-va rinduri forte
mare : etc revelezd existenta unui dar in natura, de care nu vorbesc
tractatele cunoscute sail forma, evident plind de lipsuri gresell, in
care ni pastrat. aceste acte. (2) Darul acesta e analog cu darul
mai important pe care scim ca-1 da Moldova: (3)

Acesta e un ordin catre Petru, Domnul Terii- Romanesci.
Acuma omul tell a adus ni-a dat in primire §oimul §i eel. opt cal, earl,

dupa un obiceiti vechiti, se trimet §i se aduc la fericita mea Curte. Cu voia
mea, omul ten ti- a fost trimes inapoi. Poruncesc ca de 1c1 inainte sa nu cruti
zel §i silinte pentru buna administratiune §i protectiunea terii i sä-mi anunti
scirile adeverate ce ai de la vecini §i din strainatate. 5 Muharrem 972.

(1) Hurmuzaki, XI, p. 123, n° CCII (unde se specifics mai limpede data); p. 129, no
ccxm; p. 159.

(2) Sturdza, 1. c., I°, p. 1-3.
(3) Ibid., p. 5. Darurile de §oimi eraii obicinuite in tot Orientul musulman: se da-

dean mai ales soimi (ciffalchi, girifalchi) potentatilor din. Egipt in evul media de
catre republicele si Principii italieni (v., d. ex , Iorga, Philippe de Mezieres, Paris
1896, in 8, p. 327). Michaiii insusi primi in Brasov de la Trimesul Sultanului, pe
langa o sable scamps si un numer de pene de cocor pentru surguciii, septa cal si, un
soim (De Thou, in Papiu, 1, p. 237; dupa el in povestirea francesa publicata in
Acte $i fragmente, I. p. 45). Si Marii-Viziri de pe acest Limp primiail asemenea da-
ruri din Polonia (Hurmuzaki, XI, Apendice; sub press)
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La lista de notice romanesci scrise pe documente in alte limbi, la
sfirsitul secolului al XVI-lea §i la inceputul celui urmator, mai putem
adaoge urmatdrele :

Pe dosul unui document inedit din colectiunile Academiei Romano, o
scrisOre din 19 Aprilie 1600 catre ora§ul Bistrita din Ardel, e scris :
«la Bistrit..

Cate-va luni dupa acesta, in josul unei scrisori din 30 Main a Banu-
lui Michalcea, care se iscalia, intr'o greco-romAndsca personals, cand
Made Mihalcea licepwcCetc, cand Ninety Mihalcea Haragea, vedem scris,
de mina «celui de-al d.oilea Michaiii. (1), intr'o frum6sa scripture ciri-
licit, aceste cuvinte, pe cars le reproducem si in fac-simile, la sfirsit:
«Eu Banul Mihalcea am scris>. (2)

In sfirsit, pe dosul unui document de la Ieremia-Voda (Suceva, 4
Septembre 7113), cuprinciend scutiri pentru satele manastirii Tazlaul,
e insemnat, intr'o scrisore asemenea ca a lui Luca Stroici, de pilda
«Carte de noit a Tazlooanilor.. (3)

Iata acum cloud documente romanesci din acelasi timp ca tale
din memorize, dar pastrate la Biblioteca Academiei Romane. Menite sa
fie cuprinse in volumul XII din Hurmuzaki, pe care-1 pregatesc,
gasesc locul si aid.

I. Intro copiile de documente bistritene, avem o scrisore a lui Mi-
chahl-Vitezul catre magistratii Sibiiului. ScrisOrea e datata din Brasov,
5 Martie 1600. Domnul munten venise, pentru a tine o diets, in acest
oral, la 1 Martie, static pans la 16 ale lunii urmatore. (4)

In acesta scrisdre, care se ocupa de afaceri bAnesci ale Bistritei,
e intercalat un bilet romanesc, bilet care arata ca, si in Ora cucerita,
dregatoril domnesci se serviail de limba patriei in actele administrative
emanate' de la dinsii.

(1) Bethlen, IV, p. 336: =Non deerant tamen e boieronibus aliqui, quibus utriusque
Michaelis (videlicet ipsius Vaivodae et illius Bani, qui ab eo ad Andream Principem
missus fuit) consilia de invadenda Transsylvania displicerent.p

(2) Scrisorea insa0 va apare in Hurmuzaki, XII.
(3) Arch. Statului, S. Sava, pach. no 34, 5.
(4) Cf. Trauschenfels, Deutsche Fundgruben, p. 118, 152; Citron. Fuchsio-Lupino-

Oltardinum, Brasov 1847, in 80, I, p. 153. Datele ultimei cronici aunt confirmate
de done raporte inedite ale comisarilor imperiali, cu datele de 3 si 16 Martie.

§i

§i
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Scris eu jupan Bkrcan,mar. vist. (1), al meu rkva§ Sk se tie cum au
dat Bistriceanii lu Calmadi Ckpitanul vaptezeci vi vase de buckti de caragiu,
ci sk opreasck deici nainte de in bir. Iar rkvavul meu se le fie in seams.,
tntr'alt chip se nu fie. lies Fey. 24 AHH.

Un Barcan, Mare-Spatar si apoi Comis, se intilnesce in documents
de la Mircea Ciobanul si Petru-*chiopul, ca Domn al Terii-Romanesci.
Dar, evident, nu se p6te gandl tine -va usor la acest personagiii, care
era boer mare in 1559. (2)

Avem deci un Barcan sub Michaiii-Vitezul: e boerul pe care tractatul
din 20 Maiil 1595 cu Ardelul it numesce, in cele doue versiuni ce cu-
n6scem : «Borchia» Logofetul. (3) Barcan acesta de-al doilea era pOte
Mare-Vistier in 1600, in Divanul ardelen : it gasim la 25 Martie cu
«jupanii Petru [cetesce Dimitrie] Napraghi, Vel Cantelen, «Sechel
Moj, Vel Ghinararep, Teodosie, Michalced, Calota, Preda, Leca §i Stoica;
la 26 Aprilie 1600, cu «Comes Gaspar», Szekely, «Ciaki,) si Stoica; la
8 August, in Divanul pur romanesc al Domnului tradat. (4)

Michaiu Kalmandy e pomenit si in scriserea lui Michahl, si Sza-
moskozy (III, p. 31-2, 34, 250) ca §i Simigianus (t. II, p. 341-2) ne
spun mai multe despre acest mercenar ungur al Domnului.

In sfirsit, «caragiul» e un fel de postav ordinar. (5) Un cronicar
ungur contemporan se plange de rechisitiunile de postav pe earl le
faces Voevodul in orasele ardelene pentru a-si imbraca. soldatil. (6)
«Biruh din care trebuia sa se scats pretul acestel furnituri e contri-
butiunea impusa Bistritei de dicta din Brasov.

II. Scris6rea ce urmeza e conservata in original la Biblioteca Aca-
demiei Romane. E un bilet de afaceri, o scrisere .. de amenintari

(1) Vist. e cam stars. V. rindul intaiii din document, pe care-1 reproducem in fac-
simile, la sfireit.

(2) V., d. ex., la Arch. Statului, Ep. Arges, pach. 44, no 9, 44 ; pach. 17, no 2 ; pach.
2 bis, n° 6 ; Ep. Buzau, pach. 15, no 4 ; Mitr. Bucuresci, pach. 34, no 7, 8; pach. 96,
n° 1. Un document de la Mihnea, fiul lui Alexandru, it citeza Inca, dar acest docu-
ment, cu data imposibila de 3 Aprilie 7074 (1566), pastrat numal in traducere, e fals
sail cu data greciitil (Arch. StatuluI, Ep. Rimnic, pach. 92, p. 9 V°).

(3) Hurmuzaki, IIP, p. 210, 473.
(4) Cipariii, Archiva pentru filologia istoria, Blaj 1867, in-8°, p. 20; Arch. Sta.

tului, Arnota, pach. 1, no 1; Condica Brdncovenescd, n° IV, p. 649/391 (comunicare
a d-lui I. Tuducescu).

(5) Caragiul e mentionat Earadschy, Karasehy, Karasya, Karasitz, Karaczya,
Karazia adese-ori in socotelile Braqovului (Quellen der Stadt Kronstadt. Rech-
nungen, II, p. 222, 225; III, p. 269, 275, 357, 571).

(6) Simigianus, II, p. 202.

si
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entre un Tigan, care furase nisce cal §i nu voia sa despagubOsca pe
cal ce-1 scapase, platind, «de la §treangu». Data nu cuprinde anul.

E important insa acest bilet, intaiu fiind-ca e scris romanesce §1 apoi
fiind-ca acel ce a scris e un personagia fOrte .cunoscul. Ora§ Marele-
Vornic (numele de botez era Vascan) fusese, inainte de a ocupa acesta
functiune, Hatman §i Portar de Suceva. In acesta calitate, it trimese
Ieremia-Voda in 1601 la Boto§ani, pentru a aduce de acolo pe Sigis-
mund Bathory, oprit de soldatii poloni ce format. garnisOna aceitui tirg
din Moldova. Pe Sigismund it Meuse scapat eel ce-1 prinsese, §i Ora§
se intOrse cu mana gold. (1) Triunes indata dupil acesta in Muntenia,
el dada aici dovedt de energie §i de talent militar. Radu Mihnea, «Dom-
ni§oruh Turcilor, fusese adoptat de puternicii Buzesci, cari-1 ridicard
in scaun dincolo de Olt. Moldovenil lui Simion e§ira inainte, sub
*Ora§ §i sub un alt Moldoven instrainat, in serviciul Movilescilor, Nis-
tor Ureche, Vornic moldoven, iar, in Tera-Romanesca, Mare-Ban de
Craiova. Lupta se dete intre Jiti §i Amaradia, la Cretesci, in clitia de
15 Martie 1602, §i Radu Mihnea, venit in fruntea unei frumOse o§tiri,
nu sciii la urma pe unde sa fugal. (2) Intors in Ora sa, Ora§ era Inca
Hatman la 25 Maize st. v. 1606. (3)

Tata acuma in ce chip stria Tiganilor acest biruitor de Olteni:
+ Ork§, MAHON AROpHHKI., MH MUM AO TER* Tito Tigane. Dau-ti §tire Ck

s'au jeluit feciorul nostru d[omnia-s]a Pintie Postelnicul pre tine, de zice
dumnealui c'au dat pentru tine 2 [jape] foarte bune, de to -au plktit de la
§treangu, c'ai fost furat ne§te cai. Pentru aceaia, deaca vei vedea ceastk
carte a mea, iark to intr'acela ceasu cade sk aibi a-i plkti d[umisa]le iapele;
Ch, de nu i le vei plkti, bine Sit §tii ck voiu trimite §i to vor spknzura ; §i

'ntralt chip nu va fi, Sit nu mai imbli furkndu ca un chine. Intr'acesta chip-
pu-t dau §tire, §i intr'alt chip sit nu faci.

(sic) tine S Ia§, Av. 8 Ara.
Ork§, Vel Dvornic, Stum N arum.

De desupt, o mica pecete de cera verde, fara nimic pe dinsa. (4)

(1) Hurmuzaki-Bogdan, II, p. 22-4.
(2) ibid., p. 121 ; p. 126, no Lxvm ; p. 147.
(3) In documentul lui Teremia-Voda din 15 Decembre 7112 (1603), gasim ca martor

pe «Vascan Orals, parcalab de Suceva» (Arch. Statului, Rachitosa, pach. 7, no 4). Tot
a0 in cel de la 25 Maiu 1606: «Ora§ Hatmano (ibid., Aron-Voda, pach. 1, n° 22).
Numele sea lipsesce in documentul aceluia0 Donn de la 6 Martie 1598, 'Astral in
traducere, ibid., Galata, pach. 10, no 7.

(4) Documentul porta signatura xLvii/218.
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DOCUMENTELE PUBLICATE IN ACEST MEMORIO

Igina

13 August 1564. Adeverinta a Portei pentru darul in natura al
Terii-Romanesci 55

1571 (Noembre-Decembre) (?). Declaratiune de scotere de sub ipo-
tech a unor lucruri, probabil ale lui Petru-Voda, de David, fiul ra-
binului Avram 17

1574-91. Ordin turcesc fare importanta catre Petru-Voda . . 12

1574-91. Ordin turcesc catre acela§i pentru plata Evreului Solomon 4

1574--91. Consultatiuni turcesci de drept pentru Petru-Voda . 11

157491. Ordin turcesc pentru plats de datorii catre acela§1 . 4

1574-91 (13 Noembre). Chitanta a Capu-Chehaielei Duca, fiul lui
Dimu, catre Mahmud Ceaupl. 17-18

1585. Traducerea unui ordin al Sultanului catre Ibrahim-Pap 16

Martie 1585 Iulie 1586. Socotela evreiasca a lui Moise, fiul lui
Eliazer, creditorul sail depositarul lui Petru-Voda 12

17 Februarie 1587. Ordin turcesc catre Petru-Voda pentru plata
tributului 4-5

Septembre 1587. Socotelile lui Petru-Voda pentru trime-
terea tributului 20-21

28 Iulie 1588. Chitanta a Banului Iani Cantacuzino §i a lui Nicolae
Stolnicul catre Celebi Evreul. 2

22 Novembre 1589. Chitanta a lui Ioan Banul catre Teodor al Po-
reliotului 18

1 Decembre 1589. Chitanta a lui Ioan Banul catre Ahmed Celebi 19

15 Decembre 1589. Chitanta a lui Than Banul catre Sinan -bel. 19-20
1590-91. Socotelile de vama ale lui Petru-Voda cu arenda§ii Gio-

vanni de Marini Poli Domenico di Giorgio 13

30 Martie 1590. Chitanta a lui Ioan Banul catre Costea Casapul
de la Aiacapi 18-19

1 Aprilie 1590. Chitanta a lui Ioan Banul catre Aidin-Pap . 3
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Pagina
15 August 1590-7 August 1591. Socotelile de vama ale lui Petru-

VodA cu Ragusanii 16-17
20 Decembre 1592. Zotu Tigara catre Petru-Voda despre afaceri

de familie 13 -14
20 Novembre 1593. Socotelile cheltuelilor facute de Petru-VodA in

procesul cu Ragusanii 7-8
10 Maid 1594. Cedula testamentary a lui Petru-Voda 12
11 Main'. 1594. Scrisore de plangeri a lui Petru-Voda cAtre Archi-

ducele Ferdinand 9-11
11-13 Novembre 1599. Catagrafia Ardelului 30-32
1600. Socotela Vistierului Dumitrachi despre venituri §i cheltu-

ell, mai ales cu soldatii platiti 33-35
tnceputul lui 1600. Propunerile aduse de Carlo Magno lui Michaiii-

Vodd din partea imperatului 22-24
26 Ianuarie 1600 (st. v.?). Instructiuni date de Michaiii ambasado-

rilor sel la Praga, Banul Michalcea Si Vistierul Stoica 42-44
Aceea§i data. Varianta unei parti a articolului precedent. . . 45-46
3 Februarie 1600. Respunsul dat de imperat solilor pomeniti ai

Domnului 51-53
21 Februarie 1600. ScrisOrea Marelui-Vistier Damn catre Bis-

triteni, despre nisce postav furnisat lui 57
Iulie 1600. Instructiunile date de Michaiii-Voda solilor sei in Po-

Ionia, Stroe Buzescu §i Gheorghe Rat 38-40
Iulie 1600. Respunsul dat de Michaiii-Voda doctorului Pezzen, Trimes

imperial 49-50
Dupe 25 Maid st. v. 1606. ScrisOre a lui VAscan Oral cAtre un

Tigan, ordonandu-i a plan un pret de rescumperare 58

indreptdri. La p. 26: Emeric Detik e Emeric Diacul.
La p. 30, rindul al doilea de sus din titlul documentului, eite0e: Adams, in loc

de Adam.
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